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Указания к данному руководству по эксплуатации 
 

Спасибо, что вы приобрели данный агрегат бесперебойного питания (АБП), тип JOVYSTAR. Он обеспечивает 
надежную защиту подключенных потребителей. 
 

Внимательно прочтите данное руководство 
 

Данное руководство по эксплуатации содержит правила техники безопасности, указания по монтажу и сведения 
о работе агрегата. Настоящий документ поможет вам оптимальным образом и безопасно эксплуатировать 
агрегат.  
 

Храните данное руководство в надежном месте 
 

Оно содержит важные указания по безопасной эксплуатации данного АБП, а также данные, необходимые, чтобы 
связаться с изготовителем для решения проблем и выяснения вопросов.  
 

Хранение или повторное использование упаковочного материала 
 

Большое внимание было уделено выбору упаковочного материала, чтобы предохранить агрегат от повреждений 
при транспортировке. Он может быть также использован в случае возврата. На повреждения, возникшие во 
время транспортировки, гарантийные положения не распространяются. 
 

Обязанность инструктажа 
 

Настоящее руководство по эксплуатации должно быть внимательно прочитано перед монтажом и 
использованием АБП лицами, работающими на нем или выполняющими его монтаж. 
Данное руководство по эксплуатации является неотъемлемой составной частью АБП. Пользователь данного 
устройства обязан предоставить настоящее руководство по эксплуатации в неограниченное пользование кругу 
лиц, транспортирующих АБП, а также занятых его вводом в эксплуатацию, обслуживанием, использованием или 
выполняющих на нем прочие работы. 
 

Действенность 
 

Данное руководство по эксплуатации соответствует техническому состоянию АБП на момент его издания. 
Содержание руководства не является предметом контракта, а служит лишь для информации. 
Компания JOVYATLAS GmbH сохраняет за собой право изменять содержание и вносить технические изменения 
в настоящее руководство по эксплуатации без уведомления. Ответственность компании JOVYATLAS GmbH за 
возможные неточности или несоответствующие сведения в данном руководстве по эксплуатации исключается, 
так как обязанность постоянной актуализации этого руководства отсутствует. 
 

Утрата гарантийных прав 
 

Наши поставки и выполняемые работы осуществляются на основе общих условий поставок продукции 
электротехнической промышленности, а также наших общих условий продажи. Мы оставляем за собой право в 
любой момент вносить изменения, в том числе в технические данные, управление, размеры и весовые данные. 
Рекламации на поставленные товары мы просим направлять в течение восьми дней после получения товара с 
приложением упаковочного листа. Предъявленные с задержкой претензии не рассматриваются. 
В случае, если для обслуживания и ремонта используются запасные части, не являющиеся оригинальными 
запасными частями JOVYATLAS GmbH или не приобретенные у компании JOVYATLAS GmbH, компания 
JOVYATLAS GmbH без предварительного уведомления расторгает все обязательства, взятые на себя 

компанией JOVYATLAS GmbH и ее дилерами, в том числе гарантийные обязательства, договоры на сервисное 
обслуживание и т. п. 
 

Пользование 
 

Содержание данного руководства по эксплуатации АБП позволяет персоналу, обладающему соответствующей 
квалификацией, выполнить все необходимые работы по вводу в эксплуатацию, обслуживанию и ремонту. 
 

Авторское право 
 

Передача, размножение и/или запись электронными или механическими средствами данного руководства по 
эксплуатации, в том числе и его отдельных частей требует конкретно выраженного предварительного 
письменного разрешения компании JOVYATLAS GmbH. 
 

© Авторское право JOVYATLAS GmbH 2010. Все права сохраняются. 
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1 Технические данные 
 

Обозначение  Мощность : 
10 кВА      | 15 кВА    | 20 кВА    | 30 кВА      | 40 кВА 

Входное напряжение 3 x 400/230В +10%  -20% 

Входная частота 50/60 Гц ±5 Гц 

Коэффициент входной мощности > 0,99 

Коэффициент гармоник на входе < 4% 

Номинальный входной ток при заряженной батарее 12A            |  19A        |  23A         |  38A          |      50A 

Макс. входной ток при ном. напряж. и зарядке 
аккумуляторной батареи 

19A             |  30A       |  30A        |  58A           |      72A 

Количество элементов батареи 2 x 180       |2 x 180    |2 x 180    | 2 x 180       |    2 x 186 

Напряжение зарядки батареи 10-30 кВА: 2 x 410,0 В (2,28 В/элемент) 
40 кВА:      2 x 422 В (2,28 В/элемент)                  

Напряжение разрядки батареи 10-30 кВА: 2 x 324,0В (1,80 В/элемент) 

40 кВА:      2 x 334,8 В (1,80 В/элемент) 

Мощность батареи 8,5 кВт       | 13 кВт     | 17 кВт      | 25,4 кВт   | 34 кВт 

Пульсация постоянного напряжения 
(отсоединенный аккумулятор) 

Макс. ±1% RMS 

Зарядный ток батареи 2 x 6A        |2 x 10A   |2 x 6A      | 2 x 10A         | 2 x 8A 

Выходное напряжение 3 x 400/230В  

Допуск выходного напряжения ±1% статич.  

±2% динамич. (скачок нагрузки 0�100%�0) 

Продолжительность процесса регулирования 10мс на ±1% ном. значения 

Коэффициент нелинейных искажений Макс. 2% (линейная нагрузка) либо 5% (коэффициент 
амплитуды 3:1) 
соответствует EN 62040-3 

Выходная частота 50 Гц (возможна настройка на 60 Гц) 

±2 Гц 

±0,001 Гц (при собственном контроле) 

Выходная мощность (cos ϕ 0,8) 10 кВА        | 15 кВА    | 20 кВА    | 30 кВА      | 40 кВА 

Номинальная выходная мощность (cos ϕ 0,8) 14A             |  22A       |  29A         |  45A          |      60A 

Ток короткого замыкания (500 мс) 22A             |  35A       |  46A         |  72A          |      93A 

Ток короткого замыкания (4,5 с, затем отключение) 14A             |  22A       |  29A         |  45A          |      60A 

Перегрузочная способность инвертора 125% на 10 мин, 200% на 100 мс, 

Перегрузочная способность статических 
переключателей 

200 % постоянно, 1000 % для 1 периода 

К.п.д. при номинальной нагрузке 
К.п.д. в режиме ECO 

> 92% 
> 98% 

Мощность потерь (100 % нагрузка) 0,7 кВт         |1,1 кВт   |  1,4 кВт    |2,08 кВт    | 2,78 кВт 

Степень радиопомех EN 62040 – 2:  2007    класс C3 

Уровень шума  < 52 дБ(A)|< 52 дБ(A)|< 52 дБ(A)|< 60 дБ(A)|< 60 дБ(A)                     

Степень защиты IP 20 согласно DIN 40050 

Класс защиты 1 согласно VDE 0106/часть 1 

Окружающая температура при работе +5°C � +40°C 

Температура хранения -10°C � +70°C 

Окружающая температура батареи 0°C � +20°C 
(не хранить/не эксплуатировать батарею выше 20°C, так как иначе сокращается 
срок службы.) 

Размеры:  ширина  
                  высота 
                  глубина 

  450 мм 
1200 мм 
  650 мм 

Монтажные расстояния Расстояние от стены 100 мм 

Масса  (прибл., без батарей) 100 кг            |  100 кг    |  110 кг     |  141 кг      | 141 кг 

Лаковое покрытие RAL 7016 

Влажность воздуха 95 % макс. (без конденсации) 

Макс. монтажная высота (при ном. мощности) 1000 м над уровнем моря 

Снижение мощности при высоте установки >1000 м согласно EN62040-3 

Возможность параллельного включения макс. 4 агрегата через дополнительные кабели 
обмена данными и аппаратуру 
Распределение тока <= 10%, конфигурация N+1 
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1.1 Длительность резервного питания, размеры и вес 

 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
Чтобы обеспечить указанную длительность резервного питания, требуются четыре-пять циклов 
зарядки. 
Только после выполнения операций зарядки/разрядки аккумуляторные батареи в достаточной 
степени подготовлены и доведены до полной емкости ! 

 

10 кВА АБП 
 
Длительность резервного питания 
[мин] 

17 35 50 95 160 

Требуемый тип батареи J1005100 J1005200 J1005300 J1005400 J1005600 

Моноблок аккумуляторных батарей 
встроенны

й 
B10 B10 2xB10 2xB11 

Масса системы в целом вместе с 
батареями [кг] 

252 413 534 732 1088 

 

 

15 кВА АБП 
 

Длительность резервного питания 
[мин] 

8 20 30 55 100 180 

Требуемый тип батареи J1005100 J1005200 J1005300 J1005400 J1005600 J1005900 

Моноблок аккумуляторных батарей 
встроенны

й 
B10 B10 2xB10 2xB11 2xB12 

Масса системы в целом вместе с 
батареями [кг] 

252 413 534 732 1088 1700 

 
 

20 кВА АБП 
 

Длительность резервного питания 
[мин] 

5 13 20 35 85 130 

Требуемый тип батареи J1005100 J1005200 J1005300 J1005400 J1005600 J1005900 

Моноблок аккумуляторных батарей 
встроенны

й 
B10 B10 2xB10 2xB11 2xB12 

Масса системы в целом вместе с 
батареями [кг] 

262 423 544 742 1100 1710 

 

 
30 кВА АБП 
 

Длительность резервного питания 
[мин] 

5 10 20 30 55 95 150 

Требуемый тип батареи J1005000 J1005100 J1005400 J1005500 J1005400 J1005600 J1005600 

Моноблок аккумуляторных батарей B10 2 x B10 2 x B10 2 x B10 4 x B10 4 x B10 4 x B10 

Масса системы в целом вместе с 
батареями [кг] 

428 613 785 956 1425 2097 3080 

 
 

40 кВА АБП 
 

Длительность резервного питания 
[мин] 

7 15 22 35 70 120 

Требуемый тип батареи J1005300 J1005400 J1005500 J1005600 J1005600 J1005600 

Моноблок аккумуляторных батарей B11 B11 B11 2 x B11 4 x B11 6 x B11 

Масса системы в целом вместе с 
батареями [кг] 

615 747 915 1175 2209 3243 

 

Все данные при использовании закрытых кислотных батарей, не нуждающихся в 
техобслуживании (срок службы 6-9 лет) 
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2 Указания 
 
Надлежащая эксплуатация и профилактические работы, а также соблюдение правил техники безопасности 
необходимы для защиты персонала и поддержания готовности агрегата к использованию. Персонал, 
выполняющий монтаж и демонтаж оборудования, его ввод в эксплуатацию, управление им и профилактические 
работы, обязан знать и соблюдать эти правила техники безопасности. Все работы разрешается выполнять 
только специально обученному квалифицированному персоналу с использованием предназначенных для этой 
цели и исправных инструментов, приспособлений, средств контроля и расходных материалов. 
 
Важные инструкции выделены сигнальными словами "ОСТОРОЖНО", "ВНИМАНИЕ", "УКАЗАНИЕ" и текстом с 
отступом. 
 
 

 

ОСТОРОЖНО: 
Обозначает работы и производственные операции, которые должны в точности соблюдаться, 
чтобы исключить опасность для людей. 

 
 
 

 

ВНИМАНИЕ: 
Обозначает работы и производственные операции, которые должны в точности соблюдаться, 
чтобы предотвратить повреждения или выход из строя агрегата бесперебойного питания (АБП) 
или его узлов. 

 
 
 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
Здесь приводятся указания к техническим требованиям и дополнительные сведения, которые 
должны выполняться пользователем. 

 
 
 

2.1 Описание системы 
 

Мы поздравляем вас с приобретением АБП серии JOVYSTAR. Выбранный вами статический агрегат 
бесперебойного питания (АБП) содержит новейшее технологическое оборудование в области силовой 
электронной техники и цифровых систем управления. Он обеспечивает оптимальное решение проблем 
электропитания электронных устройств обработки данных. 
 
Агрегаты этой серии могут быть подключены к любым распространенным компьютерным системам через 
стандартный интерфейс (RS 232). Соответствующее программное обеспечение для контроля важнейших 
функций, а также подходящая аппаратура, например, SNMP-адаптер или модем имеются в качестве опции. 
 
Наши системы АБП JOVYSTAR работают в онлайновом режиме, защищая тем самым ваши потребители от 
всех неполадок, колебаний и сбоев в сети. Производство этих агрегатов подчинено строгому контролю качества. 
Тем самым, они обеспечивают оптимальное решение проблем, так как нашим высшим приоритетом является 
максимальная надежность оборудования. 
 
Это гарантируется всей организацией нашего предприятия и нашим более чем 60-летним опытом в 
производстве защищенных устройств электропитания. 
 
Настоящее руководство по эксплуатации содержит все сведения, необходимые для монтажа и эксплуатации 
оборудования.  
 
Перед вводом в действие устройства внимательно прочтите это руководство и выполните надлежащим образом 
все рекомендации, в особенности защитные меры в соответствии с местными законодательными требованиями. 
 
 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
Изготовитель не несет ответственность за личный и материальный ущерб, обусловленный 
несоблюдением приведенных в данном руководстве указаний. 
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ВНИМАНИЕ: 
исторов конечной ступени при определенных обстоятельствах напряжение батареи может 
проникнуть в входную цепь потребителей. Это явление обусловлено технологическими 
особенностями и может привести к выходу из строя подключенных потребителей, если заказчиком 
не будут предусмотрены защитные меры. 

 
 
 

2.2 Для чего используется АБП? 
 
Надежность электропитания является одной из главных проблем при эксплуатации электронных систем 
обработки данных и управления процессами. Основными причинами многих неполадок в электропитании 
являются: 
 

- импульсные помехи, обусловленные коммутациями в сети потребителей, 
 

- наложения высокочастотных напряжений, обусловленные сварочными машинами, флуоресцентными 
лампами, копировальным оборудованием,... 

 

- колебания напряжения вследствие быстрого изменения нагрузки крупных индуктивных потребителей 
(лифты, трансформаторы, машины и т. п.), 

 

- сбои напряжения вследствие неполадок в сети потребителей, 
 

- колебания частоты, вызванные применением отдельных агрегатов электроснабжения. 
 
К числу неполадок относятся как фальсификация данных и утрата сохраненных в памяти данных, так и выход из 
строя оборудования и простои производства. 
Тем самым, качество напряжения питания становится одним из решающих факторов для обеспечения 
надежности в работе устройств электронной обработки данных. 
Оптимальным решением для защищенного безотказного электроснабжения критичных потребителей являются 
агрегаты бесперебойного питания (АБП). Они: 
 

- обеспечивают постоянное напряжение питания и постоянную частоту, 
 

- фильтруют или подавляют сетевые помехи до пренебрежимо малого значения, 
 

- гарантируют бесперебойное снабжение электроэнергией подключенных потребителей при сбое в сети в 
течение определенного периода времени. 

 
АБП типовой серии JOVYSTAR представляет собой включенную между сетью и потребителем систему, 
которая в любой момент гарантирует бесперебойное питание подключенных потребителей в течение 
определенного периода времени. В сравнении с обычными источниками тока (сеть, электрогенераторы)* АБП 
типовой серии JOVYSTAR в онлайновом (инверторном) режиме отличается следующими преимуществами: 
 

- оптимальное качество выходного напряжения, 
 

- защита подключенных потребителей от импульсных помех, наложения напряжений, перенапряжений, 
 

- защита от колебаний напряжения и сбоев в сети, 
 

- защита от колебаний частоты, 
 

- малый собственный шум, 
 

- малая по размеру, компактная конструкция, 
 

- возможность контроля посредством компьютерной сети (опция), 
 

- дистанционный контроль через модем (опция). 
 

*) 
Для работы АБП или других электронных потребителей в комплекте с генератором необходимо, чтобы 
проектировщик перед монтажом системы в целом был проинформирован о возможности беспрепятственного 
взаимодействия генератора с силовым электронным оборудованием. 
Примечание: Конструкция многих генераторов такова, что эксплуатация с потребителями силовой электронной 
техники вследствие дополнительной нагрузки с гармоническими колебаниями, коэффициентом мощности и 
сбоями коммутации невозможна. Во многих случаях возможны неполадки, в том числе асимметричность 
напряжения и склонность к колебаниям, а также отключения генератора. В этом случае может оказаться 
полезным обратиться к изготовителю генератора и при необходимости изменить регулировку генератора. 
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2.3 Общее описание АБП 
 
Описанное в данном руководстве оборудование представляет собой дуплексные преобразователи: инвертор 
снабжает нагрузки электроэнергией в нормальном режиме через входную сеть или при отказе сетевого питания 
в соответствии с длительностью резервного питания от аккумуляторной батареи. 
 
 

 

ВНИМАНИЕ: 
На выходе АБП даже при отказе сетевого питания имеется напряжение! По этой причине 
электромонтер должен четко обозначить отводы и розетки АБП согласно EN 62040! 

 
 
АБП, работающий в онлайновом режиме, обеспечивает оптимальное питание подключенных потребителей, так 
как он гарантирует стабилизированное выходное напряжение, свободное от обычных для сети импульсных 
помех, наложения или колебания напряжений. Критические нагрузки, в том числе компьютеры, аппаратное 
обеспечение, научные приборы и т. п. предохраняются от повреждений. 
 

 
Блок-схема 

 

 
Обозначения на блок-схеме: 
 
- Сеть/байпас АБП  Присоединительные клеммы питания АБП (1N, 1L1, 1L2, 1L3). 
 

- RCB    Входной выключатель выпрямителя (Rectifier Circuit Breaker). 
 

- SBCB    Входной выключатель статического байпаса (Static Bypass Circuit Breaker). 
 

- MBCB    Внутренний переключатель ручного байпаса (Manual Bypass Circuit Breaker). 
 

- BCB    Выключатель или предохранители батареи (Battery Circuit Breaker). В случае 
внешней батареи вместо этого предусмотрены присоединительные клеммы +B, 
–B und M  
для подключения батареи, а вместо BCB имеется внешний  
разъединитель предохранителей батареи. 

 

- OCB    Выходной выключатель (Output Circuit Breaker). 
 

- Выход   Выходные клеммы (3N, 3L1, 3L2, 3L3). 
 

- Выпрямитель Для питания инвертора и для зарядки батарей выпрямитель IGBT преобразует 
переменное напряжение входа АБП в регулируемое постоянное напряжение.  

 

- Инвертор Инвертор представляет собой инверторный мост IGBT. Он преобразует 
постоянное напряжение, поступающее либо с выпрямителя, либо с 
аккумуляторной батареи, в переменное напряжение, отрегулированное 
методом широтно-импульсной модуляции. Выход инвертора защищен от 
короткого замыкания (электронная защита от короткого замыкания). 
  

 

- Статический переключатель Статический байпас состоит из тиристорного переключателя для байпаса и 
инвертора. В номинальном режиме цепь инвертора является пропускной. При 
выходном токе >100% номинального тока или при выходе из строя инвертора 
бесперебойное электропитание нагрузки переключается цепью байпаса на 
байпас. 
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- Ручной байпас С помощью ручного байпаса возможно продолжение питания нагрузки при 
проведении техобслуживания или в случае неисправностей АБП. Включать 
ручной байпас разрешается только обученному персоналу с учетом 
инструкций, содержащихся в руководстве по эксплуатации! 

 
 

 

ВНИМАНИЕ:  
Ошибка управления на внутреннем или, если имеется, внешнем переключателе 
байпаса может привести к полному отказу электропитания подключенных 
потребителей! 

 
2.3.1 Выпрямитель 
 

Для питания инвертора и для зарядки батарей выпрямитель преобразует трехфазное сетевое напряжение в 
регулируемое постоянное напряжение. Он состоит из модуля IGBT с регулятором коэффициента мощности. 
 
 

2.3.2 Инвертор 

 
Инвертор преобразует постоянное напряжение, поступающее от выпрямителя или аккумуляторной батареи, в 
стабилизированное переменное напряжение. Управление и регулирование оцифрованы. За счет быстрого 
возбуждения АБП создает синусоидальное напряжение превосходного качества с чрезвычайно низким 
искажением, которое возможно даже при нагрузках с высоким коэффициентом амплитуды. 
 
 

2.3.3 Аккумуляторная батарея и зарядный выпрямитель 
 
Батарея для АБП мощностью до 20 кВА и с малой длительностью резервного питания находится внутри 
агрегата. Для АБП большей мощности или с большой длительностью резервного питания она расположена во 
внешнем моноблоке аккумуляторных батарей. Выпрямитель АБП снабжен электронной системой управления и 
регулирования для зарядки батареи. Батарея работает в параллельном режиме готовности. При этом инвертор, 
зарядное устройство и батарея постоянно подключены параллельно. Чтобы обеспечить максимально 
длительный срок службы, батарея работает в щадящем режиме подзарядки согласно DIN 41773.  
 
 

2.3.4 Статический байпас 
 
Статический байпас служит для бесперебойного переключения нагрузки между инвертором и сетью байпаса. Он 
имеет по одному тиристорному мосту для инвертора и байпаса. 
 
 

2.3.5 Ручное шунтирование 
 
Ручное шунтирование (ручной байпас) используется для шунтирования отдельных узлов АБП. В случае 
техобслуживания или серьезного сбоя питание нагрузки осуществляется непосредственно из входной сети. 
 

 

ВНИМАНИЕ:  
Последовательность работы байпасной схемы должна соответствовать описанию, 
приведенному в разделе "Ввод в действие, выключение и ручное шунтирование". 
Любая ответственность изготовителя за повреждения, обусловленные 
ошибочными действиями, исключается. 

 
 

2.3.6 Панель управления и индикации 
 
Панель управления и индикации агрегата АБП состоит из четырехстрочного дисплея и пяти функциональных 
клавиш. Мнемоническая схема обеспечивает визуальное отображение статуса.   
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2.3.7 Рабочие состояния 

 

2.3.7.1 Нормальный режим 
 
Выпрямитель осуществляет питание инвертора. Питание к нагрузке поступает через статический переключатель 
непосредственно с выхода инвертора. 
 

 
Нормальный режим 

 

 

2.3.7.2 Неисправность инвертора 
 
Нагрузка посредством статического переключателя в бесперебойном режиме переключается на байпас.  

 

 
Питание нагрузки через байпас 

 

 

2.3.7.3 Неисправность выпрямителя или отказ сетевого питания 
 
Питание инвертора осуществляется от батареи на период возможного резервного питания. Питание к нагрузке 
поступает через статический переключатель непосредственно от инвертора. 

 

 
Неисправность выпрямителя или отказ сетевого питания 
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2.3.7.4 Ручное шунтирование 
 
Питание к нагрузке поступает через ручной байпас из сети. Это позволяет безопасно проводить необходимые 
работы по техобслуживанию или ремонту АБП. 
 

 
Ручное шунтирование 

 
 

3 Монтаж 

3.1 Входная приемка 
 
Сразу после получения АБП необходимо снять упаковку и проверить устройство на отсутствие повреждений при 
транспортировке. 
 

i
 

ВАЖНО: 
В случае повреждения АБП в процессе транспортировки об этом нужно сразу после получения 
устройства сообщить фирме-перевозчику. 
Если АБП не монтируется сразу, его необходимо поместить на хранение в вертикальном 
положении, как указано на упаковке, в сухое и хорошо проветриваемое помещение. Если 
устройство не хранится в оригинальной упаковке, оно должно быть защищено от пыли и влаги. 

 
 

3.2 Транспортировка 
 
Чтобы предотвратить опрокидывание агрегата, рекомендуется транспортировать его к месту установки с 
помощью поддонов. Вилы автопогрузчика разместить под поддоном таким образом, чтобы обеспечить 
беспрепятственную перевозку. 
АБП выкатывается с паллеты в месте его установки посредством рампы. 
 
 

3.2.1 Установка агрегата 
 
АБП должен быть установлен в чистом, сухом и незапыленном помещении. Пользователь обязан обеспечить 
необходимую вентиляцию помещения для достаточного охлаждения агрегата и предотвращения перегрева. 
Если АБП поставляется с встроенными батареями, то должен осуществляться воздухообмен с внешней средой 
согласно EN 62040, приложение N. 
 
 

3.2.2 Вид в плане 
 

 
 

Вид в плане 

 
 
 

L1 - мм 450 

P1 - мм 650 

В

ВP1 
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3.2.3 Размеры и расстояния 
 

               

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Размеры и расстояния от прилегающих  

стен и перекрытий 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Обозначение 10 / 15 / 20 / 30 / 40 кВА АБП 

L – мм   450 

P – мм   650 

H – мм 1200 

X (мин.) – мм   100 

Y (мин.) – мм   500 

Дополнительный 
шкаф 

Моноблок батарей 
B10 

Моноблок батарей 
B11 

Моноблок батарей 
B12 

Моноблок батарей 
B13 

L1 – мм   470 470 910 910 

P1 - мм 800 800 810 810 

H1 – мм 1200 1340 1620 1820 

X1 (мин.) – мм 100 

Y1 (мин.) – мм 500 
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3.3 Электрические подключения, сечения кабелей, входные предохранители 
 

 

ВНИМАНИЕ:  
Даже при выключенном сетевом напряжении внутри агрегата имеется опасное высокое 
напряжение батареи! Поэтому все работы по подключению и вводу в эксплуатацию должны 
выполняться только специалистом-электриком. Этот специалист обязан перед началом работ на 
агрегате, прочитав настоящее руководство, ознакомиться с особенностями данного АБП. 
Выполняйте особые указания при подключении параллельной системы в настоящем руководстве. 

 

Ответственность за электрическое подключение АБП несет поставщик электроустановочного материала, а не 
изготовитель АБП. По этой причине приведенные ниже инструкции представляют собой лишь указания, так как 
изготовитель данного АБП не несет ответственность за электромонтаж! 
В любом случае мы рекомендуем выполнять монтаж и электрические подключения входа и выхода согласно 
местным предписаниям. 
При электромонтаже обратить особое внимание на правовращающую последовательность фаз! 
В случае сильной электромагнитной полевой эмиссии мы рекомендуем использовать экранированные 
соединительные кабели между АБП и нагрузкой. 
Согласно EN 62040-1 для АБП со стационарным подключением должна быть предусмотрена защита от 
обратного тока, предотвращающая обратный ток от АБП в сеть питания при первой неисправности. В АБП уже 
заранее имеется такая встроенная защита от обратного тока.  
Для оптимального подключения АБП мы рекомендуем использовать гибкие и подходящие провода. При монтаже 
выполнить крепление кабелей на профиле рамы или под АБП. 
Указанные ниже сечения кабелей приведены для расстояния 50 м между нагрузкой и АБП. Эти значения 
являются лишь рекомендательными. Их необходимо рассчитать заново для каждого отдельного случая 
применения с учетом реальных окружающих условий! 
При больших расстояниях должны быть учтены допустимое падение напряжения, окружающая температура и 
скопление кабелей согласно VDE. Принять во внимание также местные предписания по заземлению. 
АБП должен быть подключен в соответствии с приведенными ниже указаниями. Подходящие диаметры кабелей 
и типоразмеры предохранителей должны быть выбраны с учетом окружающей температуры, а также 
группировки и длины кабелей согласно VDE. 
Присоединительные клеммы расположены сзади в нижней части АБП под защитной крышкой. 
 

 

ВНИМАНИЕ:  
Вход между сетью и АБП должен быть защищен предохранителями! 
Использование автоматов защиты от тока утечки перед АБП не рекомендуется. Токи утечки 
противопомеховых фильтров могут привести к ошибочному срабатыванию защитных устройств. 
Если обязательно требуется использовать автоматы защиты от тока утечки, то мы рекомендуем 
универсальные варианты, чувствительные к постоянному и переменному току, с кратковременной 
задержкой при I∆N >300 мА. 

 
 
В таблице ниже содержатся лишь сводные данные допустимой нагрузки по току согласно DIN VDE 0100 часть 
523 при окружающей температуре 30°C. 
 
Подходящие сечения кабелей и типоразмеры предохранителей должны быть определены с учетом окружающей 
температуры, а также соединения в жгуты и длины кабелей согласно VDE и местным предписаниям.  
Указанные сечения кабелей не включают в себя требуемые сечения защитного провода! Сечения защитных 
проводов должны быть определены согласно VDE 0100 часть 540. 
 
 

10 кВА АБП 
 

  
Кабель 
батареи 

[мм²] 

Предохранитель 
[gL] 
[A] 

Выпрямитель 4 x 6 3 x 25 

Байпас не относ. не относ. 

Выход 4 x 6 не относ. 

Проводка внешней 
батареи 

3 x 6 2 x 25 *) 

*) Допуск на предохранитель для устройств постоянного тока 
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15 кВА АБП 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

20 кВА АБП 
 

  
Кабель 
батареи 

[мм²] 

Предохранитель 
[gL] 
[A] 

Выпрямитель 4 x 6 3 x 35 

Байпас не относ. не относ. 

Выход 4 x 6 не относ. 

Проводка внешней 
батареи 

3 x 6 2 x 35 *) 

*) Допуск на предохранитель для устройств постоянного тока 

 

30 кВА АБП 
 

  
Кабель 
батареи 

[мм²] 

Предохранитель 
[gL] 
[A] 

Выпрямитель 4 x 16 3 x 63 

Байпас не относ. не относ. 

Выход 4 x 10 не относ. 

Проводка внешней 
батареи 

3 x 10 2 x 50 *) 

*) Допуск на предохранитель для устройств постоянного тока 

 

40 кВА АБП 
 

  
Кабель 
батареи 

[мм²] 

Предохранитель 
[gL] 
[A] 

Выпрямитель 4 x 16 3 x 63 

Байпас не относ. не относ. 

Выход 4 x 16 не относ. 

Проводка внешней 
батареи 

3 x 16 2 x 63 *) 

*) Допуск на предохранитель для устройств постоянного тока 

 
 
 

 

ВНИМАНИЕ:  
Для обеспечения селективности все выбираемые  предохранители должны соответствовать 
категории gL. Для последующих предохранителей селективность обеспечена предохранителем 
байпаса до 16AgL. Для предохранителей большего типоразмера или защитных силовых 
выключателей выполнить расчет селективности в соответствии с местными условиями. 
Предохранители батарей должны обладать соответствующей разрывной способностью для 
постоянного тока. 

 
 

  
Кабель 
батареи 

[мм²] 

Предохранитель 
[gL] 
[A] 

Выпрямитель 4 x 6 3 x 35 

Байпас не относ. не относ. 

Выход 4 x 6 не относ. 

Проводка внешней 
батареи 

3 x 6 2 x 25 *) 

*) Допуск на предохранитель для устройств постоянного тока 
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3.3.1 Присоединительные клеммные панели 

 

 

ВНИМАНИЕ:  
Для АБП требуется N-провод на входе агрегата. 
 
 
 
 

 

1-N 1-L1 1-L2 1-L3

PE

3-N 3-L1 3-L2 3-L3

Input UPS Output UPS

 
 
 
Присоединительные клеммы 

 
 
 
 

3.3.2 Подключение батареи 
 

i
 

ВАЖНО: 
При подключении батареи соблюдать инструкцию EN62040, абзац 4.5. 
Чтобы сохранить срок службы батареи, указанный изготовителем, рабочая температура должна 
оставаться в пределах от 0 до 25 °C. В противном случае срок службы батареи значительно 
сокращается несмотря на то, что батарея может работать до температуры 40°C. Чтобы 
предотвратить возможное образование взрывоопасных смесей водорода с кислородом, должна 
быть обеспечена достаточная вентиляция (см. EN62040, приложение N). 

 
Батареи - как внутренние, так и внешние - разрешается устанавливать только при условии, что АБП в состоянии 
выполнять их зарядку. 
 
Следует учесть, что если батарея не заряжается в течение 2-3 месяцев, возможен ее непоправимый ущерб. 
 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
Батареи должны регулярно подвергаться техобслуживанию. Соблюдать указания, приведенные в 
инструкции по эксплуатации батарей! Инструкция по эксплуатации батарей приведена в 
приложении. 

 
 

3.3.2.1 Подключения батарей во внешних моноблоках 
 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
При использовании внешней батареи внутренняя батарея не требуется. Для защиты в данном 
случае должны быть установлены внешние предохранители батареи. 
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Внешняя батарея в зависимости от времени автономной работы монтируется в различных моноблоках: 
 

Тип моноблока батарей B10 B11 B12 B13 

Размеры               ширина [мм] 
                              высота  [мм] 
                              глубина  [мм]  

  470 
1200 
  800 

  470 
1340 
  800 

  910 
1620 
  810 

  910 
1820 
  810 

Масса моноблока без батарей [кг] 70 80 125 140 

Степень защиты IP 20 согласно DIN 40050 

Класс защиты 1 согласно VDE 0106/часть 1 

 
На электрической схеме № Y8901000.SP3 в приложении показано подключение нескольких установленных 
последовательно моноблоков батарей. 
 
 

3.3.2.2 Подключение батареи во внутреннем батарейном отсеке 
 
 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
Батарея всегда установлена симметрично N-проводу АБП! 
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   *) 

 
 
Подключение батарей АБП (внутренние батарейные отсеки / пример)  нутренний выключатель батарей (BCB) 

(10-30 кВА) 
 

*) Для АБП мощностью 40 кВА для каждой ветви требуется на один блок больше. 
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4 Управление 
 
Перед выполнением любой из описанных операций внимательно прочтите инструкции в данном руководстве. 
Только так можно избежать возможных травм или материального ущерба вследствие ошибочных действий! 
 
 
Расположение переключателей с задней стороны АБП: *) 
 

BCB RCB SBCB MBCB OCB
 

 

*) Для АБП мощностью 30 кВА и 40 кВА BCB установлен во внешнем моноблоке батарей. 
 
 
 

4.1 Ввод в эксплуатацию 
 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
Задействовать выключатель батарей BCB (Battery Circuit Breaker) разрешается только при 
работающем выпрямителе. В противном случае возникает опасность повреждения компонентов. 
Это также относится к установке предохранителей батарей. BCB встроен в АБП. У агрегатов с 
внешней батареей разъединитель предохранителей батареи установлен снаружи. 

 
Порядок действий: Выполните указанные работы. 
 
 

№ Дисплейная индикация Работа Состояние АБП 

1 --- Отсутствует --- 
Замкнуть 
RCB 

--- 

2 
UPS Start up 
Please wait 

 
Все светодиоды кратковременно загораются зеленым светом. 
Процессоры выполняют различные процедуры контроля. 

3 
Booster start up 

Please wait 
 

Включается выпрямительный мост, создается напряжение промежуточного 
контура, спустя некоторое время загорается зеленый светодиод #3. 

4 
Inverter start up 

Please wait 
 

Включается инверторный мост и создает выходное напряжение. Спустя некоторое 
время включается статистический переключатель инвертора. Загорается зеленый 
светодиод #5. 

5 
Bypass start up 

Close SBCB 
Замкнуть 
SBCB 

 

6 
Bypass start up 

Please wait 
 

Система управления проверяет допуски параметров байпаса (напряжение, 
последовательность фаз, частота). Загорается зеленый светодиод #2. 

7 
Battery start up 

Close BCB 
Замкнуть 
BCB *) 

 

8 
Battery start up 

Please wait 
 

Система управления проверяет все условия и измеренные значения для 
продолжения процедуры запуска. Спустя некоторое время загорается зеленый 
светодиод #4. 

9 
Start up end 
Close OCB 

Замкнуть 
OCB 

 

10 
Start up end 
Please wait 

 
Система управления проверяет допуски выходных параметров (напряжение, ток, 
частота). Горит зеленый светодиод #7. 

11 
Jovystar plus 

(выходные напряжения) 
 После окончания процедуры запуска появляется стандартная индикация. 

 
*) В случае использования внешней батареи замкнуть внешние предохранители батареи. 
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4.2 Выключение 
 
Для выключения АБП выполнить следующее: 
 

№ Работа Дисплейная индикация Состояние АБП 
1 Разомкнуть OCB A19 OCB open Питание нагрузки прерывается, горит оранжевый светодиод #7 

2 Разомкнуть BCB A7 BCB open Батарея отсоединена, мигает оранжевый светодиод #4 

3 Разомкнуть SBCB A15 Bypass Fault Байпас отсоединен. Светодиод #2 не горит 

4 Разомкнуть RCB A1 Mains Fault Выпрямитель и инвертор отключаются 

5 ---- ---- Конец процедуры выключения 

 
 

 

ОСТОРОЖНО:  
Даже при выключенном сетевом напряжении внутри агрегата имеется опасное высокое 
напряжение батареи! 

 

 

ОСТОРОЖНО:  
Выключатель батареи во внешнем моноблоке батарей, если таковой имеется, разрешается 
задействовать только при отсутствии тока (разъединитель холостого хода). Соблюдать процедуру 
выключения! Перед задействием выключателя батареи должна быть выключена нагрузка на 
выходе АБП! 

 
 

4.3 Ввод в эксплуатацию системы с параллельным резервированием 
 
При вводе в эксплуатацию АБП в режиме параллельного резервирования необходимо вначале включить все 
подчиненные АБП, причем в точном соответствии с процедурой, описанной для отдельной системы. В 
завершение можно ввести в действие основной АБП - также в соответствии с приведенным выше описанием. 
 

4.4 Выключение системы с параллельным резервированием 
 
Все приведенные выше инструкции действительны также для режима параллельного резервирования. 
 

4.5 Ручное шунтирование 
 

 

ВНИМАНИЕ:  
Ошибочные действия при переключении MBCB могут привести к сбою в электропитании 
подключенных потребителей! Пользоваться ручным шунтированием разрешается только 
квалифицированным специалистам. Перед тем, как воспользоваться ручным шунтированием, 
обратитесь в наш сервисный отдел или к местному авторизованному дилеру! 

 

4.5.1 Включение ручного шунтирования (отдельный агрегат) 
 

 

ВНИМАНИЕ:  
Мы настоятельно обращаем внимание на тот факт, что при питании нагрузки через внутренний или 
внешний ручной байпас безопасность снабжаемой электроэнергией нагрузки больше не 
обеспечивается. Отказ сетевого питания может иметь серьезные последствия для подключенных 
потребителей. 

 
Для включения ручного шунтирования АБП должен работать синхронно с сетью. Это обеспечивается при 
сообщении состояния S5! 
 

№ Работа Дисплейная индикация Состояние АБП 

1 
Перевести сервисный 
переключатель в 

положение „Байпас“ 

A30 Common-Alarm 
A22 Bypass Switch 
A16 Bypass feed load    *) 

Питание к нагрузке поступает теперь через статический байпас. 
Светодиод #5 не горит. Горит оранжевый светодиод #6. 

2 Замкнуть MBCB 
A31 All MBCB closed 
A25 Inverter off 
A18 MBCB closed 

Работает ручное шунтирование, инвертор выключается. 

3 Разомкнуть OCB A19 OCB open Статический байпас и инвертор отсоединены от выхода. 

4 Разомкнуть BCB  Цепь батареи отсоединяется. 

5 Разомкнуть SBCB  Статический байпас отсоединяется 

6 Разомкнуть RCB  Выпрямитель и электронное устройство управления отключаются. 

 

*) Продолжить только при отсутствии других сигнальных сообщений! 
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ОСТОРОЖНО:  
Даже при выключенном сетевом напряжении внутри агрегата имеется опасное высокое 
напряжение батареи! 

 
 

4.5.2 После этого на дисплее появятся следующие сигнальные сообщения: 
 
На каждом АБП выполнить следующие переключения: 

- Переключить сервисный тумблер в позицию байпаса. 
- Замкнуть MBCB. 
- Разомкнуть OCB. 
- Разомкнуть BCB. 
- Разомкнуть SBCB. 
- Разомкнуть RCB. 

 
 

4.5.3 Выключение ручного шунтирования (отдельный агрегат) 
 
Предварительные условия: 

- АБП выключен, ручное шунтирование MBCB включено. 
- Сервисный переключатель находится в позиции байпаса. 

 

№ Дисплейная индикация Работа Состояние АБП 
1 ---- Замкнуть RCB  

2 
UPS Start up 
Please wait 

 

Выпрямитель создает напряжение промежуточного контура. Все 
светодиоды кратковременно загораются. Процессоры выполняют 
различные процедуры контроля. Горят зеленые светодиоды #1 и #3. 
Горит оранжевый светодиод #5. 

3 
Bypass start up 

Close SBCB 
Замкнуть SBCB  

4 
Bypass start up 

Please wait 
 

Система управления проверяет допуски параметров байпаса 
(напряжение, последовательность фаз, частота). Горит зеленый 
светодиод #2. Если включен статический переключатель байпаса, 
горит оранжевый светодиод#6. 

5 
Close BCB 
Please wait 

Замкнуть BCB 
Система управления проверяет все условия для продолжения 
процедуры включения. Горит зеленый светодиод #4. 

6 
Close OCB 
Please wait 

Замкнуть OCB 
Питание к нагрузке поступает теперь через статический байпас. Горит 
зеленый светодиод #7. 

7 
Open MBCB 
Please wait 

Разомкнуть MBCB 
Питание к нагрузке поступает теперь через статический байпас. 
Запускается инвертор. Светодиод #8 не горит. 

8 
Inverter start up 

Please wait 
 

Инвертор создает выходное напряжение и синхронизируется с 
байпасом. Выполняется проверка напряжения, расположения фаз и 
частоты. 

9 
Move Bypass-Switch 

Please wait 

Перевести сервисный 
переключатель в 
положение „Нормальный 
режим“ 

Питание нагрузки теперь производится от инвертора. Горит зеленый 
светодиод #5. 

10 
Start up end 
Please wait 

 Система управления проверяет все выходные параметры. 

11 
Jovystar plus 

(выходные напряжения) 
 

После окончания процедуры запуска появляется стандартная 
индикация. 

 
 

4.5.4 Выключение ручного байпаса в режиме параллельного резервирования 
 
Предварительные условия: 

- АБП выключены, ручное шунтирование MBCB включено. 
- Сервисный переключатель находится в позиции байпаса. 

 
Порядок действий 
 
… в подчиненном АБП: 

- Замкнуть RCB. 
После появления запроса на дисплее - Замкнуть SBCB. 
После появления запроса на дисплее - Замкнуть BCB. 
После появления запроса на дисплее - Замкнуть OCB. 
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… в обоих АБП: 
 
После появления запроса на дисплее -  Разомкнуть переключатели MBCB. 
После появления запроса на дисплее -  Сервисный переключатель в позицию "Нормальный режим". 
 
… в основном АБП: 
     - Замкнуть RCB. 
После появления запроса на дисплее - Замкнуть SBCB. 
После появления запроса на дисплее - Замкнуть BCB. 
После появления запроса на дисплее - Замкнуть OCB. 
 
 

4.6 Панель управления 
 
Панель управления состоит из четырехстрочного буквенно-цифрового дисплея и пяти функциональных клавиш. 
Она обеспечивает полный контроль состояния агрегата. Поточная блок-схема служит для индикации текущего 
состояния агрегата. 
 
 

10

1

2

3

4

5

6

7

8 9

 
 
 

4.6.1 Описание световых индикаторов 

 

Светодиод 1 Зеленый свет Имеется сетевое напряжение на входе выпрямителя 

  В противном случае не горит 

Светодиод 2 Зеленый свет 
Имеется запасная сеть (сеть байпаса) и правильная последовательность 
фаз 

  В противном случае не горит 

Светодиод 3 Зеленый свет Надлежащее питание от выпрямителя 

 Красный свет Выходное напряжение выпрямителя вне допуска 

Светодиод 4 Зеленый свет Батарея в порядке 

 Мигающий зеленый свет Разрядка или проверка батареи 

 Мигающий оранжевый свет BCB разомкнут 

 Красный свет Проверка батареи закончилась неудачно 

Светодиод 5 Зеленый свет Статический переключатель инвертора замкнут 

  В противном случае не горит 

Светодиод 6 Оранжевый свет Статический переключатель сети байпаса замкнут 

  В противном случае не горит 

Светодиод 7 Зеленый свет Наличие напряжения на нагрузке (OCB замкнут) 

  В противном случае не горит 

Светодиод 8 Оранжевый свет Ручной байпас закрыт 

  В противном случае не горит 

Светодиод 9 Красный свет Нажата клавиша EPO 

Светодиод 10 Желтый свет Запрос сервисного обслуживания 
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4.6.2 Структура меню 
 
Управление АБП осуществляется с помощью меню. Меню имеет иерархическую структуру, отдельные подменю 
можно выбирать клавишами управления. 
 
 

 
 
 
Структура меню 
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4.6.3 Отдельные индикации дисплея 
 

>> JOVYSTAR plus << 

xxx KVA 

 

XXX   YYY   ZZZ  V 

RESET

 

    Одна из этих индикаций появляется, когда АБП находится в нормальном 
режиме. Эта индикация появляется также в том случае, если батарея не 
находится в разряженном состоянии и в течение пяти секунд ни одна из 
клавиш не нажата. Она показывает наименование АБП, номинальную 
мощность и текущее выходное напряжение. 
При нажатии клавиши  меняется содержание нижней строки индикации; 
при нажатии одной из клавиш курсора индикация переключается на главное 
меню.  

 
>> JOVYSTAR plus << 

xxx KVA 

 

XX.X   YY.Y   ZZ.Z  A 

RESET

 

    Одна из этих индикаций появляется, когда АБП находится в нормальном 
режиме. Эта индикация появляется также в том случае, если батарея не 
находится в разряженном состоянии и в течение пяти секунд ни одна из 
клавиш не нажата. Она показывает наименование АБП, номинальную 
мощность и текущий выходной ток. 
При нажатии клавиши  меняется содержание нижней строки индикации; 
при нажатии одной из клавиш курсора индикация переключается на главное 
меню.  

 
>> JOVYSTAR plus << 

xxx KVA 

 

25-09-2005     14:37 

RESET

 

    Одна из этих индикаций появляется, когда АБП находится в нормальном 
режиме. Эта индикация появляется также в том случае, если батарея не 
находится в разряженном состоянии и в течение пяти секунд ни одна из 
клавиш не нажата. Она показывает наименование АБП, номинальную 
мощность и текущую дату. 
При нажатии клавиши  меняется содержание нижней строки индикации; 
при нажатии одной из клавиш курсора индикация переключается на главное 
меню.  

 
 

4.6.4 Главное меню 

 

>> JOVYSTAR plus << 

 

MEASURES 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются подпункты этого меню, которые, в свою 
очередь, могут быть выбраны клавишами курсора. 

 
>> JOVYSTAR plus << 

 

ALARMS 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются подпункты этого меню, которые, в свою 
очередь, могут быть выбраны клавишами курсора. 

 
>> JOVYSTAR plus << 

 

SPECIAL 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются подпункты этого меню, которые, в свою 
очередь, могут быть выбраны клавишами курсора. 
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>> JOVYSTAR plus << 

 

INFO 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются подпункты этого меню, которые, в свою 
очередь, могут быть выбраны клавишами курсора. 

 
 

4.6.4.1 Измеренные параметры 

 
 

<MEASURES> 

 

INPUT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются измеренные параметры данной 
категории, которые, в свою очередь, могут быть выбраны клавишами 
курсора. 

 
<MEASURES> 

 

OUTPUT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются измеренные параметры данной 
категории, которые, в свою очередь, могут быть выбраны клавишами 
курсора. 

 
<MEASURES> 

 

BYPASS 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются измеренные параметры данной 
категории, которые, в свою очередь, могут быть выбраны клавишами 
курсора. 

 
<MEASURES> 

 

INVERTER 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются измеренные параметры данной 
категории, которые, в свою очередь, могут быть выбраны клавишами 
курсора. 

  
<MEASURES> 

 

AC/DC 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются измеренные параметры данной 
категории, которые, в свою очередь, могут быть выбраны клавишами 
курсора. 
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<MEASURES> 

 

BATTERY 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются измеренные параметры данной 
категории, которые, в свою очередь, могут быть выбраны клавишами 
курсора. 

 
<MEASURES> 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в главное меню. 

 
 

4.6.4.1.1 Входные параметры 
 

INPUT VOLT/CURRENT 

 

xxx yyy zzz V 

xx.x yy.y zz.z A 

RESET

 

    Индикация значений напряжения и тока главного входа АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
INPUT FREQUENCY 

 

xx.x Hz 

 

RESET

 

    Индикация частоты на главном входе АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
INPUT POWER 

 

xxx  W 

 

RESET

 

    Индикация входной эффективной мощности АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
POWER FACTOR 

 

xx.x  

 

RESET

 

    Индикация коэффициента входной мощности АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 
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<INPUT > 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в меню входных 
параметров. 

 
 

4.6.4.1.2 Выходные параметры 

 
OUTPUT VOLT/CURRENT 

 

xxx   yyy   zzz  V 

xx.x   yy.y   zz.z  A 

RESET

 

    Индикация значений напряжения и тока на выходе АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
OUTPUT POWER 

 

xxx  W 

yyy VA 

RESET

 

    Индикация выходной эффективной мощности и кажущейся мощности АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
 

OUTPUT FREQUENCY 

 

xx.x Hz 

 

RESET

 

    Индикация выходной частоты АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
LOAD % / OUTPUT CF 

 

xx   yy   zz % 

x.xx   y.yy   z.zz 

RESET

 

    Индикация процентной нагрузки и коэффициента амплитуды АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
 

<OUTPUT> 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в меню 
выходных параметров. 
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4.6.4.1.3 Байпас 
 

 
BYPASS VOLTAGE 

 

xxx   yyy   zzz  V 

 

RESET

 

    Индикация напряжения байпаса АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
BYPASS FREQUENCY 

 

xx.x Hz 

 

RESET

 

    Индикация частоты байпаса АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
< BYPASS > 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в меню байпаса. 

 
 

4.6.4.1.4 Инвертор 

 
INVERTER VOLT/CURR 

 

xxx   yyy   zzz  V 

xx.x   yy.y   zz.z  A 

RESET

 

    Индикация значений напряжения и тока инвертора АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
INVERTER FREQUENCY 

 

xx.x Hz 

 

RESET

 

    Индикация частоты инвертора АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
<INVERTER > 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в меню 
инвертора. 
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4.6.4.1.5 Промежуточный контур 

 
AC/DC VOLTAGE 

 

POS: xxx V 

NEG: yyy V 

RESET

 

    Индикация значений напряжения промежуточного контура относительно 
нейтрали АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
< AC/DC > 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в меню 
промежуточного контура. 

 
 
 

4.6.4.1.6 Батарея 

 
BATTERY VOLT/CURR 

 

POS: xxx V  x.x A 

NEG: yyy V  y.y A 

RESET

 

    Индикация значений напряжения и тока батареи относительно нейтрали 
АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
BATTERY TYPE 

 

xxx AH 

 

RESET

 

    Индикация используемой емкости батареи АБП. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
BATTERY AUTONOMY 

 

             xxx MIN 

yy % 

RESET

 

    Индикация оставшегося времени резервного питания от АБП. 
Максимальное значение индикации составляет 999 минут, даже если 
осталось больше времени. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующее или 
предыдущее измеренное значение данной категории. 

 
< BATTERY > 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в меню батареи. 
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4.6.4.2 Аварийные сигналы 
 
Это меню показывает состояние АБП и актуальные сигнальные сообщения. Всякий раз при появлении нового 
аварийного сигнала индикация переключается на это меню для показа (возможно, появившихся новых) 

сигнальных сообщений. Зуммер можно отключить нажатием клавиши . Управление меню блокировано, пока 
работает зуммер. Ниже показана структура меню сигнальных сообщений, а подробное описание аварийных 
сигналов приведено в разделе „Устранение неисправностей". 

 
< ALARMS > 

 

UPS STATUS 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются текущие индикации состояния и 
сигнальные сообщения, которые, в свою очередь, могут быть выбраны 
клавишами курсора. 

 
< ALARMS > 

 

HISTORY 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  выбираются сохраненные в памяти сигнальные 
сообщения, которые, в свою очередь, можно последовательно просмотреть 
клавишами курсора. 

 
< ALARMS > 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в главное меню. 

 
 
 
4.6.4.2.1 Состояние АБП 

 
< UPS STATUS > 

 

( 1-е сообщение состояния) 

 

RESET

 

    Нажатием клавиш курсора отображаются текущие сообщения состояния и 
сигнальные сообщения по замкнутому кругу. При каждом изменении 
состояния АБП данный список актуализируется. 
Нажатием клавиши  осуществляется возврат в вышестоящее меню 
ALARM. 

 
< UPS STATUS > 

 

(последнее сообщение 
состояния) 

 

RESET

 

    Нажатием клавиш курсора отображаются текущие сообщения состояния и 
сигнальные сообщения по замкнутому кругу. При каждом изменении 
состояния АБП данный список актуализируется. 
Нажатием клавиши  осуществляется возврат в вышестоящее меню 
ALARM. 
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4.6.4.2.2 Память неисправностей 

 
< HISTORY > 

 

  10/ 10             A15 

23-05-2005       13:37 

RESET

 

    Нажатием клавиш курсора отображаются сохраненные в памяти сигнальные 
сообщения по замкнутому кругу. В строке 3 слева отображается текущий 
номер ячейки памяти и количество сохраненных сообщений. Справа 
отображается код ошибки (см. ниже). Если дополнительно рядом с кодом 
стоит звездочка (*), то это означает, что неисправность к указанному 
моменту времени была устранена! 
Нажатием клавиши  осуществляется возврат в вышестоящее меню 
ALARM. 

 
< HISTORY > 

 

 10/ 10             A15  * 

23-05-2005       13:39 

RESET

 

    Нажатием клавиш курсора отображаются сохраненные в памяти сигнальные 
сообщения по замкнутому кругу. В строке 3 слева отображается текущий 
номер ячейки памяти и количество сохраненных сообщений. Справа 
отображается код ошибки (см. ниже). Если дополнительно рядом с кодом 
стоит звездочка (*), то это означает, что неисправность к указанному 
моменту времени была устранена! 
Нажатием клавиши  осуществляется возврат в вышестоящее меню 
ALARM. 

 
 

4.6.4.2.3 Список сигнальных сообщений и сообщений состояния 
 
Здесь приведен краткий перечень кодов ошибки в порядке отображения в памяти неисправностей. Подробное 
описание содержится в разделе „Устранение неисправностей". 
 

Список сигнальных сообщений  Список сообщений состояния 
A1 MAINS FAULT   

A2 INPUT WRONG SEQUENCE   

A3 BOOSTER STOPPED   

A4 BOOSTER FAULT S1 BOOSTER OK 

A5 DC VOLTAGE FAULT   

    

A6 BATTERY IN TEST   

A7 BCB OPEN    

A8 BATTERY DISCHARGE   

A9 BATTERY AUTONOMY END   

A10 BATTERY FAULT S2  BATTERY OK 

    

A11 SHORT CIRCUIT   

A12 CURRENT STOP   

A13 INV OUT OF TOLERANCE S3 INVERTER OK 

    

A14 BYPASS WRONG SEQ S5 INVERTER SYNCRO 

A15 BYPASS FAULT S6 BYPASS OK 

A16 BYPASS FEED LOAD S7 BYPASS FEED LOAD 

A17 RETRANSFER BLOCKED   

    

A18 MBCB CLOSED   

A19 OCB OPEN    

A20 OVERLOAD   

A21 THERMAL IMAGE   

A22 BYPASS SWITCH   

A23 EPO   

A24 HIGH TEMPERATURE   

A25 INVERTER OFF    

A26 SSC1 COM FAULT   

A27 EEPROM ERROR   

A28 UPS CRITICAL FAULT   

A29 MAINTENANCE REQ   

A30 COMMON  ALARM   

A31 MBCB CLOSED BUS   

A32 EPO BUS   

A33 ASYMMETRIC LOAD   

A34 SERVICE REQUEST   

    

A38 INVERTER FEED LOAD S4 INVERTER FEED LOAD 
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4.6.4.3 Особые функции 
 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
Для вызова меню SPEZIAL необходим пароль, так как эти работы должны проводиться только 
квалифицированным персоналом. Для каждого из описанных ниже действий требуется 
подтверждение клавишей „RESET“. 

 
INSERT PASSWORD 

 

123 

 

RESET

 

    Если был введен неправильный пароль, индикация переключается в 
главное меню. Задан пароль: 123, и его нельзя изменить. Следует лишь 
уведомить оператора о том, что он вносит значительные изменения в 
систему. Клавиши курсора используются для выбора цифр, при нажатии 
клавиши  курсор перескакивает к следующей цифре; после ввода 
третьей цифры открывается меню особых функций или осуществляется 
возврат в главное меню. 

 
 
Продолжение при условии правильного ввода пароля: 

 
< SPECIAL > 

 

RESET 

 

RESET

 

    Эта функция служит для сброса сообщений о неисправности, например,  
A10 (неисправность батареи) или A12 (отключение вследствие перегрузки 
по току). 
 
Нажатием клавиш курсора отображаются последующие или предыдущие 
действия. 
Нажатием клавиши  выбирается функция возврата (например, снятия 
блокировки) АБП в исходное состояние, но пока еще не выполняется. 

 
< SPECIAL > 

 

CLOCK SETTINGS 

 

RESET

 

    Нажатием клавиш курсора отображаются последующие или предыдущие 
действия. 
Нажатием клавиши  выбирается функция настройки часов АБП, но пока 
еще не выполняется. 
 

 
< SPECIAL > 

 

SELECT LANGUAGE 

 

RESET

 

    Нажатием клавиш курсора отображаются последующие или предыдущие 
действия. 
Нажатием клавиши  выбирается функция выбора языка индикации, но 
пока еще не выполняется. 
 

 
< SPECIAL > 

 

 UPS TEST 

 

RESET

 

    Этой функцией запускается ускоренная проверка АБП, в ходе которой АБП 
переключается на байпас и обратно. 
 
Нажатием клавиш курсора отображаются последующие или предыдущие 
действия. 
Нажатием клавиши  выбирается функция проверки АБП, но пока еще не 
выполняется. 
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< SPECIAL > 

 

BATTERY TEST 

 

RESET

 

    Здесь можно выполнить ускоренную проверку батареи. Она не заменяет 
необходимый регулярный техосмотр батареи. 
 
Нажатием клавиш курсора отображаются последующие или предыдущие 
действия. 
Нажатием клавиши  выбирается функция проверки батареи, но пока еще 
не выполняется. 

 
< SPECIAL > 

 

RESET HISTORY 

 

RESET

 

    Эта функция служит для очистки памяти сигналов. 
 
Нажатием клавиш курсора отображаются последующие или предыдущие 
действия. 
Нажатием клавиши  выбирается функция очистки всего содержимого 
памяти неисправностей, но пока еще не выполняется. 

 
< SPECIAL > 

 

SERVICE 

 

RESET

 

    Эта индикация появляется только при мигающем сервисном светодиоде на 
панели управления.  
Нажатием клавиши  выбирается функция для ввода кода сброса. 

 
< SPECIAL > 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в главное меню. 

 
 
4.6.4.3.1 Инициализация 
 

< RESET > 

 

PRESS 'RESET' 

TO RESET UPS 

RESET

 

    Нажатием клавиши RESET эта функция окончательно запускается. 

При нажатии клавиши  функция не выполняется, и дисплей 
возвращается к вышестоящей индикации. 
 

 

4.6.4.3.2 Настройка 

 

< CLOCK SETTINGS > 

 

dd-mm-yyyy    hh:mm 

 

RESET

 

    Клавишами курсора выбираются цифры. При нажатии клавиши  курсор 
перескакивает в следующую позицию. При нажатии клавиши RESET эта 
функция не выполняется, и дисплей возвращается к вышестоящей 
индикации. 
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4.6.4.3.3 Выбор языка 

 

< SELECT LANGUAGE > 

 

1 - ITALIANO 

 

RESET

 

    Клавишами курсора можно выбрать один из имеющихся языков индикации. 
При нажатии клавиши  курсор перескакивает в следующую позицию. При 
нажатии клавиши RESET эта функция не выполняется, и дисплей 
возвращается к вышестоящей индикации. 
 

 
 

4.6.4.3.4 Проверка АБП 

 
< UPS TEST > 

 

PRESS 'RESET’ 

TO COMMUTATE 

RESET

 

    Нажатием клавиши RESET эта функция окончательно запускается. При 
этом выход АБ на короткое время переключается на байпас. 
При нажатии клавиши  функция не выполняется, и дисплей 
возвращается к вышестоящей индикации. 

 
 

4.6.4.3.5 Проверка батареи 

 
Проверку батареи нельзя выполнить без соответствующей конфигурации АБП. 
 

< BATTERY TEST > 

 

PRESS 'RESET’ 

TO START TEST 

RESET

 

    Нажатием клавиши RESET эта функция окончательно запускается. При 
этом АБП короткое время работает от батареи. 
При нажатии клавиши  функция не выполняется, и дисплей 
возвращается к вышестоящей индикации. 

 
 
 

4.6.4.3.6 Очистка памяти неисправностей 

 
 

< RESET HISTORY > 

 

PRESS 'RESET’ 

TO RESET HISTORY 

RESET

 

    Нажатием клавиши RESET эта функция окончательно запускается. При 
этом все сохраненные в памяти сообщения о неисправностях удаляются. 
При нажатии клавиши  функция не выполняется, и дисплей 
возвращается к вышестоящей индикации. 
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4.6.4.3.7 Сервис 

 
Указание: Этот пункт меню имеется лишь в том случае, если имеется сигнал A29 или A34. 
 

< SERVICE > 

 

LOCK KEY XXXXX 

UNLOCK KEY 00000 

RESET

 

    Вводом сервисного кода (UNLOCK-KEY), который рассчитывается из „Lock-
Key“, осуществляется сброс сигналов A29 (требуется техобслуживание) и 
A34 (запрос сервиса), а также индикации сервисного светодиода. Этот 
номер может быть определен специалистами по сервису. Ввод 
осуществляется по той же схеме, что и ввод пароля. В случае 
неправильного ввода нужно снова вызвать этот пункт меню и повторно 
ввести номер. 
 

 
 
 
 

4.6.4.4 Информация 
 

< INFO > 

 

FIRMWARE 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  отображается информация данной категории, 
которая, в свою очередь, может быть выбрана клавишами курсора. 
 

 
 

<INFO> 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в главное меню. 
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4.6.4.4.1 Микропрограммное обеспечение 

 

FIRMWARE RELEASE 

 

BOOSTER: xx.xx 

INVERTER: xx.xx 

RESET

 

    Индикация используемого микропрограммного обеспечения зарядного 
устройства и инвертора. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующая или 
предыдущая запись данной категории. 

 

FIRMWARE CONFIG 

 

3 - 3 

 

RESET

 

    Индикация конфигурации АБП. 3-3 означает, что вход и выход имеют по три 
фазы. Индикация 3-1 означает: вход имеет три фазы, а выход (и, тем 
самым, байпас) имеет одну фазу. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующая или 
предыдущая запись данной категории. 

 

UPS SERIAL NUMBER 

 

>>     IN0F12007    << 

 

RESET

 

    Индикация серийного номера агрегата. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующая или 
предыдущая запись данной категории. 

 
 

OEM SERIAL NUMBER 

 

>>     05H3434    << 

 

RESET

 

    Индикация номера заказа данного агрегата. 
Нажатием одной из клавиш курсора отображается следующая или 
предыдущая запись данной категории. 

 
 
 

< FIRMWARE > 

 

EXIT 

 

RESET

 

    Нажатием клавиши  осуществляется возврат индикации в меню 
информации. 
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5 Опциональное оборудование 

 

5.1 Контроль симметрии батареи 
 
Надлежащая зарядка батареи контролируется платой № P0037401. Она обязательно необходима как для 
положительной, так и для отрицательной цепи батареи. При параллельном подключении нескольких цепей 
батареи необходимо предусмотреть для каждого отвода батареи дополнительные контрольные блоки. 
Обнаруживаются следующие неполадки: 
 

- Асимметричное напряжение между последовательно подключенными блоками батареи 
(например, вследствие дефекта элементов батареи). 

- При подключении линий датчиков +UB к нейтрали и –UB к нейтрали непосредственно к выходу 
зарядного устройства обнаруживаются также разрывы или слишком большие переходные 
сопротивления в цепи зарядного тока. 

 
Эти проблемы могут являться следствием плохой проводимости контактов, дефекта предохранителей батареи 
или отсоединения разъемов. 
В случае неисправности зеленый светодиод на контрольной плате не горит. Дополнительно АБП анализирует 
сообщение вместе с сигнальным переключателем BCB (Battery Circuit Breaker). 
После обнаружения неполадки зарядной цепи или батареи необходимо выполнить сброс контрольной платы. 
Для этого после устранения неисправности в цепи батареи или в зарядной цепи нужно нажать кнопку сброса S1 
на контрольной плате. 
 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
Также при вводе в эксплуатацию АБП нужно сбросить это сообщение, если на дисплее АБП 
появится запрос замкнуть BCB! 

 

 

ОСТОРОЖНО: 
АБП даже в выключенном состоянии проводит напряжения, которые могут оказаться опасными 
для жизни (например, в цепи батареи). 

 
Подключение устройства контроля симметрии батареи к АБП показана на монтажной схеме № X0020100.VP3 в 
приложении к данной инструкции по эксплуатации. 
 
 

5.2 Сигнальная плата 
 
Релейная или сигнальная плата используется для генерации сообщений состояния и сигнальных сообщений 
АБП посредством светодиодов и беспотенциальных контактов. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Конструкция сигнальной платы 

 
Текущее назначение контактов и светодиодов показано на табличке, расположенной внутри АБП вблизи от 
сигнальной платы. 
 
 
 

CN1

P
B

2
1
8

0
0
2

A
P

B
2

1
8

0
0
4

A

M1

   1    3    5    7    9   11   13   15  17  19  21  23

   2    4    6    8   10   12   14   16  18  20  22  24

DL1 DL2 DL3 DL4 DL5 DL6 DL7 DL8

RL1 RL2 RL3 RL4 RL5 RL6 RL7 RL8
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5.3 Адаптер SNMP 

 
Контроль за работой стандартного АБП может осуществляться адаптером SNMP. Он оснащен 
последовательным интерфейсом.  
 

i
 

Характеристики: 
- 32-битовый процессор RISC, 8МБ-RAM, 4МБ флэш 
- поддерживаемые протоколы: SNMP, HTTP, Telnet, UPSMON,  SMTP, FTP 
- 10/100 Мбит связь по Ethernet 
- последовательный интерфейс RS-232 
- встроенный HTTP-сервер 
- визуализация через UPSMON, JAVAMON, UNMS, NMS, WEB-браузер или  TELNET 
- поддержка UPS-MIB RFC1628 
- возможность обновления версий через Интернет 
- подходит ко всем АБП JOVYATLAS 
 

 
Адаптер SNMP подключается через 1:1-кабель с соединительными штекерами SUB-DB9 между COM1 адаптера 
и последовательным интерфейсом АБП. 
 
Блок сетевого питания адаптера должен быть подключен непосредственно к выходу АБП. 
 
 

5.3.1 Базовая конфигурация 

 
На адаптере должны быть выполнены как минимум следующие настройки, чтобы обеспечить его исправную 
функцию: 
 
- IP-адрес 
- сетевая маска 
- адрес шлюза 
- тип АБП устанавливается на "JOVYSTAR-plus 3/1 (3100)" для однофазного агрегата 
 или на “JOVYSTAR-plus 3/3 (3300)” для трехфазного агрегата 
- Hold time: указанное время резервного питания агрегата (см. накладную) 
 
 
 

5.4 Выключающая программа 

 
Контролируемое выключение компьютерных систем, подключенных к АБП, возможно с помощью выключающей 
программы. Для этого необходимо подключение к релейном плате АБП, адаптеру SNMP АБП или 
непосредственное соединение компьютера с АБП. Выключающая программа имеется для различных 
операционных систем. Подробную информацию можно получить в нашем отделе сбыта. Для этого необходима 
точная информация об используемой вами операционной системе, а также сведения о типе и количестве 
задействованных компьютеров. 
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6 Техобслуживание 
 

В статическом агрегате бесперебойного питания (АБП), как и в любом силовом и управляющем электронном 
устройстве, происходит старение определенных компонентов (резисторов, конденсаторов и т. п.). 
 

i
 

УКАЗАНИЕ: 
АБП должен подвергаться регулярному техобслуживанию! 
 
Поэтому мы рекомендуем заключить договор на техническое обслуживание. 

 
 

6.1 Работы по техобслуживанию 
 

Для поддержания постоянной готовности и эксплуатационной надежности рекомендуется регулярно выполнять 
визуальный контроль и проверку работоспособности, а также проверять зарядку батареи. В качестве документа 
следует вести журнал техобслуживания. 
 

 

ОСТОРОЖНО:  
В определенных случаях требуется проведение работ по техобслуживанию на невыключенном 
АБП. Обязательно предохранить зону работ и соблюдать правила техники безопасности! 

 

Если изготовителем не предписано иное, необходимо соблюдать следующую периодичность работ по 
техобслуживанию: 
 

Работа Цикл 

Визуальный контроль 6 месяцев 

Проверка работоспособности 6 месяцев 

Уровень электролита в 
батареях *) 

3 месяца 

Замена вентиляторов ок. 40 000 часов 
 

                                         *) Не требуется при использовании не нуждающихся в техобслуживании закрытых батарей. 
 
 
 

6.2 Визуальный контроль 
 

При проведении визуального контроля проверить: 
 

- образование необычных шумов или запахов, 
 

- индикацию сообщений о неисправностях на дисплее, 
 

- функцию вентиляторов, а также впускных и выпускных вентиляционных отверстий (удостовериться в 
постоянном наличии достаточного воздухообмена), 

 

- наличие механических повреждений или посторонних предметов в устройстве, 
 

- наличие в агрегате токопроводящих отложений грязи или пыли и, 
 

- ухудшение отвода тепла вследствие отложений пыли. 
 

 

ОСТОРОЖНО:  
Перед выполнением следующих работ выключить напряжение АБП. Обязательно соблюдать 
правила техники безопасности! 

 

При очень сильном скоплении пыли очистить агрегат с помощью пылесоса, чтобы обеспечить более 
качественный теплообмен. 
Периодичность выполнения визуального контроля в первую очередь зависит от условий в месте установки 
устройств. 
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6.3 Проверка работоспособности 
 

Проверка работоспособности АБП должна выполняться с периодичностью в шесть месяцев и включать в себя 
следующие работы: 
 

- Согласно главе 4 включить ручное шунтирование. 
 

- В соответствии с главой 4 выключить АБП и при повторном вводе в действие проверить следующие 
функции: 

 

- индикации и светодиоды, 
 

- надлежащий запуск выпрямителя и инвертора, 
 

- функция статического выключателя, 
 

- проверка выходных напряжений выпрямителя и инвертора, а также 
   статического выключателя и напряжения зарядки батареи. 

 
 

6.4 Контроль батареи 
 

Если АБП выводится из эксплуатации на длительное время, необходимо заряжать не нуждающиеся в 
техобслуживании батареи с периодичностью в три месяца. Соблюдать инструкции изготовителей батарей! 
Инструкция по эксплуатации батарей приведена в приложении к данному руководству по эксплуатации. 
 

 

ОСТОРОЖНО:  
Выделяющиеся в батарейном отсеке кислотные пары могут раздражать кожу тела и 
дыхательные пути. Соблюдать соответствующие защитные меры согласно правилам техники 
безопасности в VDE 0510, часть 2. 

 
Если в открытых аккумуляторных батареях уровень электролита упал до нижней отметки, необходимо долить 
дистиллированную воду согласно DIN 43530 часть 4. Батарея должна всегда храниться в чистом и сухом 
состоянии, чтобы избежать токов утечки. Пластмассовые детали батареи, в частности, корпуса элементов 
разрешается очищать только водой без добавок. Раз в три месяца измерять и протоколировать: 
 

- напряжение батареи, 
 

- по возможности напряжение моноблоков батарей, в противном случае - уровней батарей и 
 

- для открытых батарей - температуру электролита. 
 

Ежегодно измерять и протоколировать плотность электролита (только для открытых батарей) и напряжение всех 
моноблоков батарей. Ежегодно проверять прочность крепления резьбовых соединений. Выполнить испытания 
согласно DIN 43539 часть 1. Кроме того, выполнить специальные испытания, например, согласно DIN VDE 0108. 
Дополнительные испытания автоматическими испытательными устройствами не разрешаются. Для этого 
должно быть получено письменное разрешение изготовителя батареи. 
 

i
 

УКАЗАНИЕ:  
Если напряжение батареи не соответствует указанным значениям и/или не удается зарядить 
батарею, нужно уведомить сервисную службу JOVYATLAS. 

 
 
 

6.4.1 Сведения о батарейном питании 
 

(...согласно последней редакции европейских норм EUROBAT) 
 
 

Окружающая температура 
 
Если изготовитель батареи не указал других значений, то коэффициент коррекции на окружающую температуру 
для расчета емкости батареи установлен равным 0,006 (см. также раздел 18.8 проекта IEC 896-2). 
 
 

Срок службы батареи 
 
Срок службы закрытых кислотных батарей сокращается в случае работы при температурах выше +20°C. В 
приведенной ниже таблице показано сокращение срока службы при указанных температурах. Приведен срок 
службы трех типов батарей при +20°C: 
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Температура Тип A (срок службы 10-12 лет) Тип B (срок службы 6-9 лет) Тип С (срок службы 3-5 лет) 

20°C 12 лет      9 лет     5 лет 

30°C   6 лет   4,5 года   2,5 года 

40°C   3 года 2,25 года 1,25 года 

 

 
 

6.4.2 Инструкция по эксплуатации батареи 

 
Инструкция по эксплуатации используемых нами и не нуждающихся в техобслуживании закрытых кислотных 
батарей с клапанным регулированием типовых серий J (срок службы 6-9 лет) и JL (срок службы 10-12 лет) 
приведена в приложении к данному руководству по эксплуатации. 
 
 

i
 

УКАЗАНИЕ:  
В случае использования другой батареи, отличающейся от типа J или JL, соблюдать 
соответствующую инструкцию по эксплуатации другого изготовителя! Для этого нужно 
обратиться к изготовителю батареи или в наш сервисный отдел. 
В определенных обстоятельствах может потребоваться новая юстировка зарядного устройства 
АБП. 

 
 
 

7 Поиск неисправностей 
 

Для успешного поиска всех неисправностей за исключением очевидных, например, дефектных вентиляторов 
требуются глубокие познания в электронике. Также необходимы знания в электронной энергетике.  
 
В данной главе содержится первая ступень описания неисправностей. Она начинается с перечня и пояснения 
сигнальных сообщений АБП и показывает возможные решения проблем. Условием для данного описания 
является обеспечение надлежащих кабельных и штекерных соединений (штекерные соединители, силовые и 
сигнальные кабели и т. п.) внутри модуля. Перед тем, как приступить к устранению неисправностей, проверьте 
эти соединения. Меры по устранению неисправностей базируются на замене компонентов АБП без попытки их 
ремонта. 
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7.1 Устранение неисправностей 

 

Код Сообщение Описание Устранение неисправностей 

A1 MAINS FAULT 
Отсутствует сетевое напряжение на главном (трехфазном) 
входе АБП. 

- Проверить сетевое напряжение. 
- Проверить входной выключатель RCB. 

A2 INPUT WRONG SEQ 

 
Неправильное вращающееся поле на главном входе агрегата 
(только для трехфазных агрегатов) 
 

- Обеспечить правовращающую последовательность фаз. 

A3 BOOSTER STOPPED Входной выпрямитель выключен, батарея разряжается - Проверить входное напряжение 

A4 BOOSTER FAULT Зарядное устройство неисправно, батарея разряжается.  

A5 AC/DC FAULT 

Входное напряжение постоянного тока для инвертора вне 
пределов допуска. 
Возможные причины: 
- Входная сеть отсутствует. 
- Входной выключатель RCB разомкнут 
- Неисправность выпрямителя 
- Неисправность инвертора 

- Проверить сетевое напряжение. 
- Проверить входной выключатель RCB. 

    

A6 BATTERY IN TEST 

Запущена проверка батареи. 
Возможные результаты: 
- A10 BATTERIE FEHLER 
- S2 BATTERIE OK 

 

A7 BCB OPEN 

Выключатель батареи BCB разомкнут. Сигнал поступает от 
вспомогательного контакта BCB. (Опциональное) устройство 
контроля симметрии батареи может указывать на ошибку 
симметрии. 

- Проверить BCB. 
- При необходимости поверить контроль симметрии. 
 

A8 
BATTERY 
DISCHARGE 

Возможные причины разрядки батареи: 
- Отказ главной входной сети 
- Зарядное устройство выключено (см. сигнал A3) 
- Зарядное устройство неисправно (см. сигнал A4) 

- Проверить наличие одного из сигналов A1, A3 или A4. 

A9 BATTERY AUT END 

 
Батарея разряжена до расчетной длительности автономного 
режима. АБП вскоре будет полностью отключен. 
 

Зарядить батарею. 

A10 BATTERY FAULT 

 
Проверка батареи закончилась неудачно. 
Причинами этому могут быть: 
- Батарея была неправильно заряжена. 
- Один или несколько элементов батареи повреждены. 
 

В случае появления этого сигнального сообщения проверить 
батарею (соединение, напряжение элементов и т. п.). После 
проверки можно в меню Spezial выполнить сброс АБП, чтобы 
удалить сигнальное сообщение. 

    

A11 SHORT CIRCUIT 

 
Сработало устройство короткого замыкания, так как выходной 
ток АБП превысил 200%. Причинами этому могут быть: 
- Короткое замыкание в одном из потребителей 
- Короткое замыкание во вторичном распределителе 
отдельных потребителей 
- Запуск двигателей 
- Включение крупных потребителей с импульсными 
источниками питания 
 

- Проверить, нет ли чрезмерной нагрузки или резких 
  пиков нагрузки (например, запуск двигателя, принтера и т.п.). 
 

A12 STOP MAX CURRENT 

 
АБП отключился вследствие постоянной перегрузки по току. 
Причиной этому может быть: 
- Короткое замыкание на выходе АБП продолжалось дольше 5 
секунд. 
 

- Проверить, нет ли короткого замыкания во вторичном 
распределителе к нагрузкам. 
- Проверить отдельные потребители 
- Проверить выходные предохранители на выходе АБП. 
 
После проверки можно в меню Spezial выполнить сброс АБП, 
чтобы удалить сигнальное сообщение. 

A13 
INVERTER OUT OF 
TOLERANCE 

 
Выходное напряжение инвертора выходит за пределы 
разрешенных допусков, причинами чего может являться: 
- Снижение напряжения за счет ограничения тока (перегрузки) 
- Неисправность инвертора 
- Инвертор выключен аварийным сигналом A12 или A25 
 

- Проверить потребители 
- Проверить наличие других сообщений о неисправностях 
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Устранение неисправностей (продолжение) 

 

Код Сообщение Описание Устранение неисправностей 

A14 
BYPASS WRONG 
SEQUENCE 

 
Неправильная последовательность фаз на байпасе (касается 
только 3-фазных систем). 
 

Обеспечить правовращающую последовательность фаз. 

A15 BYPASS-FAULT 

Питание байпаса для снабжения нагрузки отсутствует. 
Причинами могут быть: 
- Отказ сети байпаса 
- SBCB разомкнут 
- Неправильное вращающееся поле (см. A14) 

- Проверить сеть байпаса 
- Проверить SBCB 
- Проверить последовательность фаз 

A16 
 
BYPASS FEED LOAD 

Снабжение потребителей на выходе АБП осуществляется 
через байпас. Причинами этому могут быть: 
- Инвертор перегружен 
- Сработал аварийный сигнал A21 (термическое отображение) 
- АБП вынужденно переведен на байпас переключателем 
байпаса. 
- Обратное переключение на инвертор блокировано (A17) 

- Проверить потребители на перегрузку агрегата 
- Проверить переключатель байпаса 

A17 RETRASNFER BLOCK. 

 
Обратное переключение с байпаса на инвертор блокировано. 
Причиной этому может быть: 
- Постоянно повторяющаяся перегрузка инвертора 
 

- Проверить (динамические) условия нагрузки. 
Эту блокировку можно отменить командой „Zurücksetzen“в меню 
Spezial. 

    

A18 
MANUAL BYPASS 
CLOSE 

 
Переключатель MBCB замкнут, питание нагрузки 
осуществляется через ручное шунтирование. Инвертор не 
может принять на себя нагрузку. 
 

Проверить, в порядке ли дополнительный контакт MBCB.  

A19 OCB OPEN 

 
Это сигнальное сообщение указывает на разомкнутый 
выходной выключатель OCB.  
 

Проверить, в порядке ли вспомогательный контакт OCB.  

A20 OVERLOAD 

 
Нагрузка АБП превысила 100%. Включено защитное 
устройство „Термическое отображение" (см. A21). 
 

Устранить перегрузку. 

A21 THERMAL IMAGE 

 
Электронное защитное устройство при перегрузке АБП. Оно 
начинает работать при превышении 100%-ной нагрузки АБП и 
заканчивает работу лишь спустя длительное время после 
того, как нагрузка АБП не достигала больше отметки 100%. 
 

Устранить перегрузку. 

A22 BYPASS SWITCH 
АБП вынужденно переведен на байпас переключателем 
байпаса. 

 
- Проверить переключатель байпаса  
 

A23 EPO PRESSED 

 
Электронное отключение АБП. В результате этого 
прекращается питание нагрузки. 
Эту функцию можно запустить одновременным нажатием 
клавиш  

„  „ и „RESET"  
   
 

 

ОСТОРОЖНО:  
EPO не является аварийным 
выключателем! 
EPO не отсоединяет АБП 
от сети!  

Это отключение можно отменить командой „Zurücksetzen“в 
меню Spezial. 
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Устранение неисправностей (продолжение) 

 

Код Сообщение Описание Устранение неисправностей 

A24 HIGH TEMPERATURE 

Сработало одно или несколько реле температуры на 
инверторе или на выпрямителе. Возможными причинами 
являются: 
- Постоянная перегрузка 
- Выход из строя или снижение мощности системы 
охлаждения 
- Недостаточный теплоотвод в помещении, в котором 
находится АБП. 

 
- Проверить место установки АБП 
- Проверить вентиляторы АБП 
- Проверить нагрузку АБП 
 

A25 INVERTER OFF Инвертор выключен. 
- Проверить наличие сигнала A23 
- Проверить наличие сигнала A18 

A26 SSCI COM FAULT 
Внутренняя неисправность 
 

Поручить проверку агрегата специалисту. 

A27 EEPROM ERROR 
Внутренняя неисправность 
 

Поручить проверку агрегата специалисту. 

A28 UPS CRITICAL FAULT 
Внутренняя неисправность или один из следующих сигналов: 
A4, A5, A12, A13, A26, A27 
 

Поручить проверку агрегата специалисту. 

A29 
MAINTENANCE 
REQUIRED 

Определенный период времени прошел без техобслуживания 
 

Поручить проверку агрегата специалисту. 

A30 COMMON ALARM 
 
Имеется один из вышеуказанных сигналов 
 

- Проверить, какие из отдельных сигналов имеются. 

A31 MBCB CLOSED BUS 
Переключатели MBCB замкнуты. См. A18 
 

 

A32 EPO BUS 
 
См. A23 
 

 

A33 ASYMMETRIC LOAD 
Осуществляется питание нагрузки с экстремальной 
асимметрией 

 

A34 SERVICE REQUEST Требуется вмешательство ремонтной службы Поручить проверку агрегата специалисту. 

    

A38 
INVERTER FEED 
LOAD 

УКАЗАНИЕ:  В режиме ON-LINE-MODE это сообщение не 
является неисправностью (аварийным сигналом), а 
отображается как сигнал состояния S4! 
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8 Сервисная служба 
 

i
 

УКАЗАНИЕ:  
При заказе запасных частей укажите обозначение (позицию/узел) и номер заказа/устройства. 

 
По желанию наша сервисная служба вышлет вам полный перечень запасных частей для вашего АБП типа 
JOVYSTAR. С этой целью, а также с другими вопросами и предложениями обращайтесь по адресу: 
 

JOVYATLAS GmbH 

Groninger Strasse 29-37 
D - 26789 Leer 

Postfach 1580 
D - 26765 Leer 

Телефон : + 49 (0) 491 - 6002 - 30 
Факс  : + 49 (0) 491 - 6002 - 10 

Интернет : http://www.jovyatlas.de 
Эл. почта : service@jovyatlas.de 
 
 

 

ВНИМАНИЕ:  
Поставленные не нами запасные части не прошли испытание и не имеют допуска. Монтаж таких 
запасных частей может отрицательно повлиять на исправность работы и пассивную безопасность 
устройства. Наша ответственность и гарантия применительно к возникшему в результате этого 
ущербу исключается. 

 
Если батарея поставлена нашей фирмой, то эта батарея специально предназначена для АБП типа 
JOVYSTAR. В качестве запасных должны использоваться батареи аналогичного типа! 
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8.1 Перечень запасных частей 
 
Чтобы обеспечить эксплуатационную готовность АБП мы рекомендуем заменять компоненты только 
оригинальными узлами, которые можно приобрести у нас. 
 

Обозначение Описание 
К-
во 

Тип/значение АБП 

  
10 15 20 30 40 

УРОВЕНЬ 1       
  

FEMI018 
Входной/выходной ЭМС-
фильтр 

1 440/250В 25A X X X   

FEMI024 
Входной/выходной ЭМС-
фильтр 

1 440/250В 50A    X X 

FN016_GGX Предохранители батареи 2 внешн.    X X 

FN016_GGX38 Предохранители батареи 2 10,3x38 16A Gg X X     

FN025_GGX38 Предохранители батареи 2 10,3x38 25A Gg    X   

FNEUTROX38 Кожух для батареи 2 10x38 X X X   

FN025_GGX51 Входной предохранитель 3 14x51 25A Gg X X    

FN032_GGX51 Входной предохранитель 3 14x51 32A Gg   X   

FN100URGX58 Входной предохранитель 3 22x58 100A URGA    X X 

FNEUTROX51 Кожух для входа 1 14x51 X X X   

FNEUTROX58 Кожух для входа 1 22x58    X X 

FN040URGX51 Предохранитель байпаса 3 14x51 40A URGB X     

FN050URGX51 Предохранитель байпаса 3 14x51 50A URGB  X X   

FN100URGX58 Предохранитель байпаса 3 22x58 100A URGA    X X 

             

УРОВЕНЬ 2     
 

PB187 
Главная распределительная 
плата 

1 BP3300 X X X   

PB292 
Главная распределительная 
плата фазы L1 

1 BPS 30-40    X X 

PB244 
Главная распределительная 
плата фазы L2 

1 BPS 30-40    X X 

PB243 
Главная распределительная 
плата фазы L3 

1 BPS 30-40    X X 

PB202 Блок электропитания 1 PS-800 X X X X X 

PB254 
Контрольная логическая 
плата 

1 D-CPU X X X X X 

PB186 Силовые модули PB 6,5 кВА 1   X X   

PB217 Силовые модули PB 3,3 кВА 1  X     

PB242 
Силовая плата модуля 
питания 

3 PBG M130    X X 

PB193 
Резисторы предварительного 
измерительного делителя 

1 FB365 X X X X X 

PB211 Панель управления 1 DISPLAY 4X20 X X X X X 
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Обозначение Описание 
К-
во 

Тип/значение АБП 

  
10 15 20 30 40 

PB216 

Внешний переключатель 
байпаса,  
внешний контрольный 
источник питания 

1 SLOT-TEST X X X X X 

PB220 
Распределительная плата 
фильтров и переключателей 

1 COMB-3300 X X X   

PB190 Плата драйвера IGBT 1 ID2 X X X X X 

 10 15 20 30 40 

УРОВЕНЬ 3    
  

SA-M30-L Силовой модуль 1 
POWER MODULE M30 

3 кВт 
X     

SA-M50-L Силовой модуль 1 
POWER MODULE M50 

5 кВт 
 X X   

SCRD91A12V 
Силовой модуль 
выпрямителя 

1     X X 

SCRD91A12V Силовой модуль инвертора 2     X X 

IGD75A12V Выпрямитель IGBT 2     X X 

IGD150A12V Инвертор IGBT 1     X X 

VA080D24V001 Вентилятор 160м^3/ч 1 80x71x25 24В пост.т. X     

VA120D24VDC Вентилятор 160м^3/ч 1 119x105x25 24В пост.т.  X X   

             

УРОВЕНЬ 4      

SA-M130 Силовой модуль 1 
POWER MODULE M130 

10,6 кВт 
   X X 

VA120D230V Вентилятор 160м^3/ч 2 
d=120 230 В перем.т. 

50/60 Гц 
   X X 

      

PB218 Релейная плата 1 119 x 105 x 25 мм 24В  X X X X 

PB251 
Последовательный 
интерфейс 

1 SLOT-SERIAL X X X X X 
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9 Приложение 
 
 

9.1 Чертежи 
 

Оглавление Номер чертежа 

Размерный чертеж моноблоков батареи серии B10...B13 Y89 010 00 . MZ3 

Электрическая схема моноблоков батареи JOVYSTAR-plus Y89 012 00 . SP3 

Контроль симметрии зарядной цепи X00 201 00 . VP3 

 
 
 

9.2 Технические паспорта 
 

Оглавление Обозначение 

Инструкция по эксплуатации батареи Типовая серия JOVYATLAS J / JL *) 

 
*) В случае использования другой батареи, отличающейся от типа JOVYATLAS J или JL, соблюдать соответствующую инструкцию по 

эксплуатации другого изготовителя! Для этого нужно обратиться к изготовителю батареи или в наш сервисный отдел! 
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JOVYATLAS GmbH 

Operating instructions for valve regulated 

lead-acid batteries in AGM - Technology            

Type GiV: J/JL 

 
Valve-regulated lead acid batteries consist of cells 
which do not require water topping during the 
operation. 

1. Start up 
Check all cells/blocks for mechanical damage, 
correct polarity and firmly seated connectors. The 
following torques  apply for screw connectors: 
 

M5 M6 M8 M 10 
2 - 3  Nm 4 - 5,5 Nm 5 - 6  Nm 14-22 Nm 

 
Connect the battery with the correct polarity to the 
charger. The charger should not be switched on 
during this process. The load should not be 
connected (pos. pole to pos. terminal). 
Switch on charger and start charging following 
instruction no. 2.2. 

. 

 
2. Operation 
For the installation and operation of the batteries 
DIN VDE 0510 is mandatory. Battery installation 
should be made such 
that temperature difference between individual units 
does not exceed 3 degrees Celsius/Kelvin. 

2.1 Discharge 
Discharge must not be continued beyond the level 
specified for the specific discharge current. Deeper 
discharges must not occur unless specifically 
agreed with the manufacturer. Recharge 
immediately following complete or partial discharge. 

2.2 Charge 
Applicable are all charging procedures with their 
limit values according to DIN 41773 (IU-
characteristic). According to the charging 
equipment specification and characteristics, 
alternating currents (< 0.1 C(A)) flow through the 
battery superimposing into the direct current during 
charging operation. These alternating current and 
the reaction from the loads lead to an additional 
temperature increase of the battery and strain the 
electrodes with possible damages (2.5) 

 

Depending on the installation, charging (acc. to DIN 
VDE 0510 Part l draft) may be carried out in the 
following operations. 

a) Standby Parallel Operation and                    
Buffer Operation 
Here the load, direct current source and battery are 
continuously in parallel. Thereby the charging 
voltage is the operation-voltage and, at the same 
time, the battery-installation voltage. With the 
standby parallel operation, the direct current source 
is at any time capable of supplying the maximum 
load current and the battery charging current. The 
battery only supplies current when the direct 
current source fails. The charging voltage should 
be set at 2,275V ± 0,005V (at 20°C) x number of 
cells in series measured at the terminals of the 
battery. With buffer operation the direct current 
source is not able to supply the maximum load-
current at all times. The load-current intermittently 
exceeds the nominal current of the direct source. 
During this period the battery supplies power. The 
battery is not fully charged at all times but the float-
charge voltage of 2.275 V/cell ± 0.005 V (at 20° C) 
x number of cells in series provides a reasonable 
recharge duration under normal conditions. 
Dependent on load and number of cells in series, it 
is recommended to consult the battery 
manufacturer in any doubtful case. 
 

b) Switch-mode Operation 
When charging, the battery is separated from the 
load. To reduce the charging time, a three phase 
boost charge mode can be applied by charging the 
battery at 2,45 – 2,5 V/cell until the charging current 
drops to 0,07 C(A) (trip point for the first phase of 
charging t1). The duration of charging of the first 
phase is measured by a timer so that the second 
phase should be half of the first phase (t2 = 0,5 x 
t1) when the batteries are kept on charge at 2,45 – 
2,5 V /cell.  
After the total charging of t=t1 +0.5t1 has elapsed, 
the charger reduces the voltage to a normal float-
charge level of 2,275 V/cell (± 0,005V) at 20° C. 

c) Battery Operation                                              
(Charge / Discharge Operation) 
The load is only supplied by the battery. The 
charging process depends on the application and 
must be carried out in accordance with the 
recommendations of the battery manufacturer. 
 
2.3 Maintaining the full charge 

(Float charge) 
Devices complying with the stipulations under DIN 
41773 must be used. They are to be set so that the 
average cell voltage is 2.275 V ± 0.005V 
. 
 
2.4 Supplementary and Equalizing charge 
To ensure maximum service life, a supplementary 
charge may be required prior to installation on 
condition that the batteries have been in storage for 
more than 6 months or more, latest after 9 months 
age from the date of production and that the open 
circuit voltage is less than 2,1 Volts per cell. 
A supplementary charge should be applied in 
accordance with figures shown in the table: 
 
 

• Nominal voltage UN: 2,0 V x number of cells (1 2 V/ 6V) 
• Nominal capacity C20 20h discharge 
• Nominal temperture TN: 20°C 
• Factors of reduction: For ventilation (draft DIN/VDE 051 Opart1) Factor fl = 0,5 f2 = 0,5 
• Nominal discharge curr.: h= 1» 
 

CV20h 
 

Battery type: 
Assembly by: Date: 
Commissioned by: Date: 
Sicherheitskennzeichen angebracht durch: am: 

 

Nominal data: 

 
 

• Observe these instructions and keep them located nearby the battery for future 
reference! Work on the battery should only be carried out by quilified personnel! 

 
 

• Do not smoke! Do not use any naked flame or other sources of ignition. 
    Explosion and fire hazard are present! 

 
 

• While working on batteries wear protective eye-glasses and clothing! 
Observe the accident prevention rules as well as DIN VDE 0510, VDE 0105 part l! 

 • Any acid splashes on the skin or the eyes must be flushed with plenty of water immediately. 
Then seek medical assistance. Spillages on clothing should be rinsed out with water! 

 • Explosion and fire hazard, avoid short circuits! Caution! Metal parts of the battery are always 
alive, therefore do not place items or tools on the battery! 

 
• Electrolyte is strongly corrosive and acidic. In normal working conditions the contact with 

electrolyte is nearly impossible; electrolyte may leak from the vent valves in case of over 
charging the battery or in case of mechanical damage to the container. In case of any contact 
with electrolyte please flush water abundantly and get in touch with a physician. 

 • Batteries/cells are heavy! Ensure adequate mounting security and always use suitable 
handling equipment for transportation! 

 
 

Non-compliance with operation instructions, repairs made with other than original parts, or 
repairs made without authorization (e.g. opening valves) render the warranty void. 

  

 
Disposal of batteries: 
Batteries marked with the recycling symbol should be processed via a recognised  recycling agency. 
By agreement, they might be returned to the manufacturer. Batteries must not be mixed with 
domestic or industrial waste. 

 

 

 

 

      
Index 

            
Date 

                   
Name 

                    
Status 

0 21.05.2007 A. Heller First Edition 
    
    
    
    
    



 
Storage 
period 

 
Charge voltage/ 

cell at 20° C 
 

Charge time 
 

Less than 9 
Months 2,275 V/cell More than 

 72 hours 
Up to  1 year 2,35 V/cell 48 - 144  

hours 
1 - 2 years 2,35 V/cell 72 - 144  

hours 
Batteries kept at normal float charge level within a 
string do not require any equalizing charge in case 
of partial replacement, in order to narrow the 
bandwidth of open-circuit voltages. 

2.5 Alternating currents 
On recharging up to 2,4 V/cell under operation 
modes 2.2 the actual value of the alternating current 
is for a very short time permitted to reach 0,1 C(A) 
nominal capacity. In a fully charged state during 
float charge or standby parallel operation the actual 
value of the alternating current must not exceed 5A 
/ l00Ah nominal capacity.  

2.6 Charging currents 
During float charge or standby parallel-operation 
without recharging state the charging currents are 
not limited. The charging current should range 
between 10 A to 20 A / l00 Ah nominal capacity. 

2.7 Temperature 
The nominal operation temperature range for lead-
batteries is 10°C to 30°C (best 20°C ±5 K). Higher 
temperatures will seriously reduce service life. All 
technical data are produced for a nominal 
temperature of 20°C. Lower temperatures reduce 
the available capacity. The absolute maximum 
temperature is 50°C and should not permanently 
exceed 40°C in service. 

2.8 Temperature related float charge voltage 
and boost charge voltage 

The float charge voltage of 2,275V /cell ± 
0,005V/cell refers to a battery temperature of 20°C. 
Temperature compensated charging is required in 
order to avoid overcharge at high temperatures and 
undercharge at low temperatures. The recom-
mended temperature compensation factor is -3m 
V/cell/°C for float charge operation. In order to avoid 
thermal runaway, it is mandatory to temperature-
compensate the float-charge voltage for 
temperatures above 40°C. 
The boost charge mode can be applied if a quick 
recharge is required on condition that the charging 
current does not exceed 0,25C(A) and constantly 
drops to 0,01C from where normal float charge 
voltage should be applied. 

 
2.9 Electrolyte 
The electrolyte is diluted sulphuric acid and is  
absorbed in glass-matt separator. 

3. Battery maintenance and control 
Keep the battery clean and dry to avoid leakage 
currents. 
Plastic parts of the battery, especially containers, 
must be cleaned with pure water without additives, 
any organic solvents are prohibited. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

At least every 6 months measure and record: 
- battery voltage 
- voltage of several cells/blocks 
- surface-temperature of several cells/blocks 
 - battery-room temperature 
If the difference of the average float-charge-
voltage/cell is exceeding ± 0,1V/cell within a string 
or if the surface temperature-difference between 
cells/blocks is exceeding 5 K, the service-agent 
should be contacted. 
Annual measurement and recording: 
- voltage of all cells/blocks 
- surface temperature of all cells/blocks 
- battery-room temperature 
- insulation-resistance according to 
DIN 43539 part 1 
Annual visual check: 
- screw-connections, any screw-connections 
  without locking devices have to be checked  
  for tightness 
- battery installation and arrangement 
- ventilation 

4. Tests 
Tests have to be carried out according to  
IEC 896-2, DIN 43539 part 1 and 100(draft) 
Special instructions like DIN VDE 0107 and  
DIN VDE 0108 have to be observed. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

5. Faults 
Call the service agents immediately in case of 
faults in the battery or the charging unit. The 
availability of the recorded data described in point 
3, will be very helpful to find the cause of failure. A 
service-contract simplifies trouble- shooting. 

6. Storage and taking out of operation 
To store or decommission cells/batteries for a 
longer period of time, they should be fully charged 
and stored in a dry frost-free room. 
Ta avoid damage, batteries should be regularly 
subjected to supplementary charge cycles in 
accordance with 2.4. 

7. Transport 
VRLA batteries, which by no means show any kind 
of damage, are classified as non-dangerous goods 
for transportation via rail, lorry or air (according to 
GGVS, GGVE and IATA Regulations) if they are 
safeguarded during transportation against short-
circuiting, tossing about, slipping or any damage.  
Batteries to be classified under afore-mentioned 
paragraph must mandatory not display any traces 
of electrolyte on the exterior of the battery 
container. 
As for VRLA batteries being damaged, assumed to 
be leaking of electrolyte and to be transported 
under warranty, or assumed not to be tight in any 
aspect anymore, they are to be handled in 
accordance with exception regulations of 
dangerous goods transportation rules concerned. 
 
 

Temperature 
(°C 
 

Boost charging 
voltage (V/cell) 

 

Maintenance 
charge 

voltage(V/cell) 
             - 10 2,58 2,36 

    0 2,53 2,33 
 10 2,48 2,30 
 20 2,45 2,275 
 30 2,4 2,24 
 40 2,34 2,21 

JOVYATLAS GmbH 
Groninger Straße 29-37 • D-26789 Leer 
 
 
 
 
 

Phone +49 (0) 491/6002-0  •  Fax +49 (0) 491/6002-10 
e-mail: service@jovyatlas.de 

8. Technical data                    Capacities (Cn) at different discharge times (tn) until the final discharge  
                                                voltage (US) at battery temperature 20°C 

20h 10h 5h 3h 1h 30Min. 10Min. 

Type C20 (Ah) 
 to 
1,85V/cell 

C10 (Ah) 
 to 
1,80V/cell 

C5 (Ah) 
to 
1,79V/cell 

C3 (Ah) 
to 
1,78V/cell 

C1 (Ah)  
to 
1,74V/cell 

C1/2 (Ah)  
to 
1,720V/cell 

C1/6 (Ah)  
to 
1,70V/cell 

J - series 6 – 9 years 
J1005000 5 4,8 4,3 4,03 3,45 3,07 2,93 
J1005100 7 6,5 5,5 5,3 4,2 3,45 3,24 
J1005200 12 11,2 9,5 9 7,1 5,9 5,56 
J1005300 17 15,5 13,5 13 10 8,36 7,9 
J1005400 24 22,8 19,9 19,5 16 15,1 13 
J1005500 32 28,3 25 23,2 21,5 19,25 13,9 
J1005600 38,9 35,9 31,9 31 28,1 25,6 19 
J1005700 52,7 45,8 41,2 38,8 34,5 29,9 22,8 
J1005800 62,9 56 50,9 49,2 45 39,3 31,5 
J1005900 61 54,4 49,5 47,3 42,7 36 26,5 
J1006000 97 91 80 72,5 58 55 40,9 
J1006100 97 89,5 78,5 73,5 62,5 54,7 38,8 
J1006200 125 118 106 96 78 67,5 47,5 
J1006300 160 150 136 129 100 89 60,5 
J1006400 210 200 185 162 136 109 66,8 
 

Type 
C20 (Ah) 
 to 
1,85V/cell 

C10 (Ah) 
 to 
1,80V/cell 

C5 (Ah) 
to 
1,75V/cell 

C3 (Ah) 
to 
1,75V/cell 

C1 (Ah)  
to 
1,74V/cell 

C1/2 (Ah)  
to  
1,70V/cell 

C1/6 (Ah)  
to 
1,70V/cell 

JL -  series 10 – 12 years 
JL205500 17,2 15,3 14,3 13,5 11 9,6 6,9 
JL205510 26 23,4 21,3 19,6 18,1 17,35 11,3 
JL205520 28 25,3 23 20,7 19,5 18,7 12,2 
JL205530 32 28,3 25 23,2 21,5 19,25 13,9 
JL205540 38,9 35,9 32,2 31 28,7 25,5 19 
JL205550 50,9 45,8 41,6 39,1 35,5 30,2 23,66 
JL205560 64,2 57,2 52,5 50,9 47,8 41,1 29,66 
JL205570 73,1 65,9 61,2 58 55,6 46,5 31,66 
JL205580 91,9 85,1 75,8 72,5 65 56 40,5 
JL205590 102 93,1 83,3 78,7 69,8 62,5 43,66 
JL205600 112 104 93 90 80,7 68,5 46,8 
JL205610 123 115 105 103 100 84 53,8 
JL205620 139 128 115 110 104 90 56,3 
JL205630 186 172 158 151 140 110,5 63 
 




